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A.I' lllewxken, moxTop (Huitoi. Hayk, mpodeccop,
3aM. L. peJjakTopa >kypHaia Stephanos;
A.M. Ecopos, CT. Hay4HBIN COTPYIHUK, 3aM. IJ1. peakTopa KypHaya Stephanos;
E.A. Ilesax, xaup. Gpuiion. HayK, CT. HAyYHBIH COTPYIHHK, OTB. CEKpPETaph
(MTI'Y umenu M.B. JlomonocoBa, ¢punonoruueckuii pakymnbTeT)

10-s1eTHe MYJBTHAZBIYHOTO HAYYHOTO kypHaJjga Stephanos

B nokmane ananmsupyercsl u3naTeabcKas MOJTUTHKA, OCHOBHBIC
HaIpaBJICHUsI JCATEIBHOCTH M TEPCIEKTUBBI XypHaia Stephanos c
TOYKHU 3PEHUsI OIbITA MyOJUKAIMS HAyYHBIX MaTepuaioB B (opma-
T€ MYJBTHSI3BIYHOTO MEPUOIAMYCCKOTO H3JIaHMS, OPUCHTUPOBAHHOTO
Ha OTEYECTBEHHOTO U 3apybOexkHoro uurtarens. OTMedeHa BocTpeOo-
BAaHHOCTH 3TOTO MEPUOANYECCKOTO M3MaHUS 3apyOeKHBIMU aBTOPAMH,
MPEXKIC BCETO CIABIHCKUX CTPaH, OXapaKTEPU30BaHa ero POJIb B yCTa-
HOBJICHUH M MOJACPKAaHUN KOHTAKTOB MEXK/y OTCUECCTBEHHBIMH H 3a-
pyOexxHbpIME HccienoBarensaMu. OxapakTepru3oBaHa CTPYKTypa canTa
KypHaia, KOTopas COCTOUT M3 JBYX Pa3/CiiOB: CHCTEMa HAIIOJHCHUS
U penakTupoBaHus KoHTeHTa uin CMS (content management space)
o Ha3BaHueM Explorer.
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Omna BKJIIOYAET B ce0s1 CUCTEMY CO3/IaHMS CaMOIr0 HOMepa KypHa-
Ja. JTa 4acTh 3allMIleHa apoJIeM U TAaKKE COCTOUT U3 JIBYX 4acTEH.
[lepBas yacTh opMuUpyeT caM KypHaJ, IO3BOJSET UMEHOBATh pasJie-
JIbl OTJIABJIEHUSI C BOBMOXKHOCTBIO MX J100aBIICHMUS, 3arpyKaTh (ailibl
pdf co cTaThsiMU — C BOBMOXKHOCTBIO U3MEHEHHUSI ITOPSIIKA UX CIe0Ba-
HUsI, IPUCOEIUHATh AHHOTALMU U KIIFOUEBBIE CII0BA K CTAThsM, A TAK-
e mosryaBroMarndecku npucBauBare DOI mytem 3amanus nepBoit u
nociexHel cTpaHulibl B (aitne (cM. puc. 1).
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B cTaTbe aHanuanpyeTcst U3BECTHbIN NAaMATHUK CaHCKPUTCKOM MOBECTBOBATENbHOM NPoabl
«[MaHyaTaHTpa» («[ATUKHKME») B KOHTEKCTE AMAAKTUYECKOW N HPaBCTBEHHO-3aTUYECKON
npoGnematiki. B LeHTpe BHUMaHKA aBTopa BOMPOChl CeMbU U BOCTIMTAHKUA AeTel, ponb
KEHLLMHBI B 3TOM npoliecce. PaccmaTpusaloTcsi pasHooGpasHble KeHCKue XapakTephbl,

en

The article analyzes the famous monument of Sanskrit narrative prose “Panchatantra”
("Pentateuch”) in the context of didactic and moral-ethical problematics. The author focuses on
issues of family and raising children, and the role of women in this process. The various female
characters depicted in the work are considered. The conclusion is made about the relevance of
KrtoyeBble crnioga:
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«[MaHyaTaHTpay, ApeBHAn MHaus, caHekpuT, «MaHyakaHay, nepeBof 13 caHckputa Ha dhapeu, XVII
Bek, Myctacba Xanukaan Xawwvmum ABbacw, xeHLWHa, cembs, Bpak

! en
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JIro0yto u3 cTaTteid MOKHO PeIaKTUPOBATh (CM. pUC. 2), UBMEHSTh
MOPSIZIOK CIIEIOBAHUS WU yaalsaTh U3 KoHTeHTa. Knomka «Publishy»
OTIpeJeNsieT, BUJICH JIM KOHTEHT AJisi MpocMoTpa. Bropas yacts — 310
pelakTHpOBaHUE aBTOPOB cTareil (cMm. puc. 3), U3MEHEHHE MePCco-
HAJIbHBIX JaHHBIX.

KoHTeHT 11 mpocMoTpa 10CTylEH BO BTOPOM (M IJIABHOM) pas3-
nene caita. [1o yMoI9aHUIO MOIB30BATENIO OTKPBIBACTCS COMEPIKaHNE
MOCJIETHETO OMyOIMKOBAaHHOTO HOMEepa >kypHaa (kHomka «Publish» u3
paznena 1). JluzaiiH npocToil 1eHTouHbIH. CBEPXYy UMEETCS MEHIO BbI-
0opa pasz/enos.

Becs caiit coznan Ha mardgopme GNU Linux. Co cTopoHsI cep-
Bepa ucnoinb3yercs 0aza nanabix: MySQL 1 a3bIk mporpaMMupoOBaHus
PHP, co cropons! kiuenTa — JavaScript. 3a 1ecarth JIET OIyOJIMKOBaHO
1467 daiinos (855Mb), B 6aze nanubix coaepxutcs 706 aBTOpOB.
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Karoueswvie crnosa: Stephanos, 3JIeKTpOHHBIN HAYUYHBIH Ky pHAI,
MYJIBTUS3BIYHBIA HAyYHBIHN Ky pHAJI

A.G. Sheshken, Doctor of Philology, Professor,
Deputy Editor-in-chief of Stephanos Magazine;
A.M. Ezopos, Senior Researcher, Deputy Editor-in-chief of Stephanos Magazine;
E.A. Ilesax, PhD, Senior Researcher, Responsible Secretary
(Lomonosov Moscow State University, Philological Faculty)

10" Anniversary
of the Multilingual Scientific Magazine «Stephanos»

The report analyzes the publishing policy, main activities and
prospects of the Stephanos magazine from the point of view of pub-
lishing scientific materials in the format of a multilingual periodical,
aimed at domestic and foreign readers. The demand for this periodical
by foreign authors, primarily from Slavic countries, is noted, and its
role in establishing and maintaining contacts between domestic and
foreign researchers is characterized. The structure of the magazine’s
website, which consists of two sections: a content filling and editing
system or CMS (content management space) called Explorer, is de-
scribed. It includes a system for creating the magazine issue itself.
The first part forms the magazine itself, that allows you to name sec-
tions of the table of contents with the ability to add them, upload pdf
files with articles, with the ability to change their order, attach anno-
tations and keywords to articles, and also semi-automatically assign
a DOI by specifying the first and last page in the file (ill. 1). Any of
the articles can be edited (ill. 2), changed order, or removed from the
content. The Publish button determines whether the content is visible.
The second part is designed to editing the authors of articles (ill. 3),
changing personal data. Content for viewing is available in the second
(and main) section of the site. By default, the user is shown the con-
tents of the last published issue of the magazine (the Publish button
from section 1). Simple ribbon design. At the top there is a section
selection menu.

The entire site is built on the GNU Linux platform. On the server
side, the database is used: MySQL and the PHP programming lan-
guage, on the client side JavaScript. Over ten years, 1467 files (§55Mb)
have been published, the database contains 706 authors.

Key words: Stephanos, electronic scientific magazine, multilingual scientific
magazine
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U. Anmanacuesuu (benrpan, Pecrrybmuka CepOust), TokTop (uiion. Hayk,
opIuHapHBIN podeccop, YHuBepcuteT B benrpasne
antiira@mail.ru

Kypunan Cnasucruueckoro oomecrsa Cepouu
«C1aBUCTHKA»: MePCNEeKTHUBLI PAa3BUTHSA

Cnenan 0030p UCTOpUM KypHAJa U paccKazaHo 00 U3MEHEHHUSX,
KOTOPBIE CBSI3aHBI C MEpeMEHaMH B 00IIECTBE U BHYTpHU Mpodeccuo-
HAJLHOTO COOOIIECTBA, O BIUSHUU COBPEMEHHBIX COOBITHI Ha TOJH-
TUKY )ypHalla ¥ TeX MEePCHeKTUBaX, KOTOPbIe HAMEUEHBI Ha OIUkKaii-
IIUE TATH JIET.

Knrouesvle cnosa: clnaBUCTHKA, IEPHOJ TPaHCHOPMALIUY, PEIAKTOPCKAs
nonutuka, benrpaackuit yausepcutete, CnaBuctiueckoe oomectBo Ceponn

1. Antanasijevi¢ (Belgrade, Republic of Serbia), Doctor of Philology,
Full Professor, University of Belgrade

Magazine of the Slavistic Society of Serbia «Slavic Studies»:
Development Prospects

It is planned to review the history of the magazine and talk about
changes that are associated with changes in society and within the
professional community, the impact of current events on the policy of
the magazine and the prospects planned for the next five years

Key words: Slavic studies, period of transformation, editorial policy,
University of Belgrade, Slavic Society of Serbia

B.A. Illlyouna (Mocksa, Poccust), yanurens pycckoro sizbika (ITpemynuBepcapuit
MITIY); maructpant (MucTuTyT drutonoruun MIIT'Y)
schubina.varvara98@gmail.com

®opMupoBaHHE TeKCTa «3amagHoOe BJUSAHHUE B HOBOM PYCCKOM
aureparype» Ajsekcesa BecenoBckoro B «Bectuuke EBponbi»
(1881-1882 rr.).

B noxnane paccmarpuBaeTcs UCTOPHS BOSHUKHOBEHUS 3aMBbICIIA,
CO37IaHUs M MyOJUKAIIMU TPEX OYEPKOB «3armajHoe BIUSHUE B HOBOM
PYCCKOM JTUTEPATYypE» PyCCKOro JuTeparypoBena konua XIX — Hayana
XX B. Anekcest Hukonaesuua Becenobckoro (1843—1918). Ananuzu-
pyroTcs o0lecTBEeHHO-TIoIuTHYecKas cutyanusi B Poccuu B 1880-x .
U BIMSIHUE JyXa BpeMeHU Ha (OpPMHUPOBAHUE JINTEPATYPHBIX KAHPOB.
PaccmarpuBaroTcst Takue HampaBleHUs PYCCKOM OOIIECTBEHHON MbIC-
JIY, KaK 3araJJHuueCcTBO, CJIaBIHO(UIBCTBO U HAPOJHUYECTBO, K KOHITY
XIX B. nposiBsiBIIME ceOs B TOJICTHIX XKypHanax: «BectHuk EBpornby,
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«Pycop» u «Hegens» cooTBETCTBEHHO. JTO MO3BOJISIET CHOPMUPOBATH
IpEACTABIECHHUE O CYIIECTBOBAHUU Pa3HOOOpPA3HBIX TPAKTOBOK HCTO-
PHUKO-KYJIBTYpHBIX (aKTOB Ha (puitogorudeckom mose. JlokasbiBaeTcs
nojieMuyeckas creurdrka ouepkoB Ha OCHOBAHUU SKCIPECCHUBHOTO
criocoba noHeceHus uHdopMaluu 10 uutarens. Jlemaercs BbIBOJ O
JajgbHeHIeM Heu30eKHOM OObEeIMHEHUU TPeX OTIEIbHBIX W3IaHUN
B €IMHYI0 MOHOTpaduio. DTO CTAHOBUTCS BO3MOXXHBIM IPU COIO-
CTaBJICHUH OOLIECTBEHHO-IOJIEMUYECKON U HAyYHO-(PUIOTOTHYECKOI
crienu(pUKU OYEPKOB, a TAK)KE HA OCHOBaHUM UHGOPMAIUH, TTOJTYUYEH-
HOM U3 apXUBHBIX UCTOYHUKOB, 0 xenanuu A.H. BecenoBckoro mnpo-
J0JDKaTh padoTy.

Knrouesoire cnosa: Anexceit H. BecenoBckui, «3amagHoe BIMSIHUC B
HOBOH pyccKkoil muTeparype», «BectHuk EBporbry, 3anagHn4ecTBo, (PUIIONOTHS,
0o01IecTBO

V.A. Shubina (Moscow, Russia), Teacher of Russian Language (Pre-university
Moscow City University); Magistrant (Institute of Philology, Moscow State
Pedagogical University)

Formation of the Text «Western Influence in New Russian
Literature» by Alexei Veselovsky
in the «Vestnik Evropy» (1881-1882)

The works and life of Alexey N. Veselovsky, a Russian specialist
in the literature of the 19"-20™ centuries, have always been of high
interest among researchers since he was a famous and influential per-
son in the scientific community of that time. The article presents an
investigation of the origin of the conception, creation, and publication
of «Western Influence in Russian Literaturey», three A. Veselovsky’s
essays. The purpose of this work is to analyse the socio-political situ-
ation in Russia in the 1880s alongside with the influence of the ‘zeit-
geist” on the literary genres’ formation. Westernism, Slavophilism,
and Narodism as examples of Russian public ideas of that time were
expressed in the following literary magazines, accordingly: «Vest-
nik Evropy», «Rus», and «Nedelya». Cultural-historical, compara-
tive, and bibliographic methods were used to accomplish the goal of
the article. The results show that there are numerous interpretations
of historical and cultural facts in the philological field. The polemi-
cal specificity of the essays is proved to be based on the expressive
way of conveying information to the reader. The conclusion about
the further inevitable unification of three separate publications into a
single monograph is made. This becomes possible by comparing the

7
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socio-polemical and scientific-philological specifics of the essays, as
well as based on information obtained from archival sources about the
desire of A.N. Veselovsky to continue working.

Key words: Alexey N. Veselovsky, «Western Influence in New Russian
Literature», «Europe Bulletiny», Westernism, philology, society

E.M. 3axaposa (Mocksa, Poccusi)
KaHauaar GuIIoi. HayK, Hay4HbId corpynnuk UMJIN PAH
elizakharova2019@gmail.com

«CMuUpHUTCH B TpenmeTe U CTpaxe»:
bunocodpusa Ba. ConosbeBa B «HoBom BpemMeHuUu»

M3HayanbHOM LEIbI0 JOKIIA1a ObLI aHAJIN3 CTUXOTBOpeHUs «IlaH-
romonu3m» Bi. ConoBbeBa B KOHTEKCTE MyOIMIIMCTUUECKUX U PEIIn-
ruo3Ho-puocopckux pabot aBropa. OgHAKO MO MEpe TOTPYKEHUS B
MaTepuall CTAHOBWJIOCH MOHSATHO, YTO MEPBBIM IIarOM Ha IyTH K IOJI-
HOLIEHHOMY MCCJIEJOBAHUIO JIOJKEH CTaTh OTBET HA BOIIPOC, UTO TAKOE
KaTeropus crpaxa B punocodckoii cucteme ConosbeBa. M mostomy B
JOKJIA/Ie sl COCPEAOTOUYCh Ha TEME PELENIUU JIUTepaTypHO-Ppriiocod-
ckux padot CosoBbeBa, MyOJIMKOBABIIMXCS [TIABHBIM 00pa3oM B rase-
Ttax «HoBoe Bpemsi» u «MOCKOBCKHE BeIOMOCTHY. L{ebro ke moknana
CTaHET JEMOHCTPALINS TOT0, KaK 1 [I0YEMY MOTHUB CTpaxa cTaJl OTHUM U3
ocHoBormnonararmux B ¢punocodekoit cucteme ConoBbeBa. Marepuan
HACTOSAILET0 JI0KJIala COCTaBUIIM CIEAYIOIIHE TeKCThI: KHUra CoJIoBbe-
Ba «Omnpasnanue n1o0pa», ctuxorBopenue «llanmonronnzmy». MHoro-
YHUCJICHHBIE UCCIIEI0BAHNS OCHOBHBIX UJIEW €r0 PeIMruo3HOMN (uiIoco-
¢buu moCBAIIEHB TAKUM YHUBEpcausM, kak Codus, ninu Jlyma Mupa,
J11000Bb, CMEPTh, HPABCTBEHHBIE KATETOPUU CThIIA U coBeCTH. OIHAKO
B3IJISIT HA COBOKYIHOCTb MOATHUYECKUX, JIUTEPATYPHO-KPUTUUECKUX U
nyonuuucTuieckux TeKcToB CoJoBbeBa JEMOHCTPUPYET, UTO HE MEHEE
(yH1TaMEHTAJIbHBIM 3HaY€HUEM B (pritocopuu BceeaIUHCTBA 00IagaeT
KaTeropus cTpaxa.

Cmuputcs B Tpenere U cTpaxe,

Kto mor 3aBet 1100BU 3a0bITh. ..

N tpernii Pum nexut Bo npaxe,

A yX 4eTBepTOMY HE OBITb.

Tak 3akaHunBaeTcst HanucanHoe B 1894 1. ctuxotBopenue CooBbe-
Ba «[lanmonronu3m». Onurpad u3 3nHamMmeHuThiX «Cxudos» A.A. bio-
Ka OBbLI B3ST MMEHHO U3 3TOT0 CTUXOTBOpeHus. KakoBa sxe TBopueckas
uctopus naHHoro tekcra? Heobxomumo ckazarb, uto «IlaHMOHTOMM3MY
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CosoBbEBa IEMOHCTPUPYET PA3HOCTOPOHHIOK HANPaBIEHHOCTh MHTE-
pecoB aBTopa: pycckas ¢unocodusi, IUTepaTypHas KpUTHUKA, O3S,
MOJIUTUYECKAs] aHAJUTHKA. «MareprualluCTUYeCKU HIeau3M», «00b-
€KTUBHBIA UCATU3M», «IPAKTUUECKUN UACATU3M», «IIOJIOKHUTEIIbHAS
ACTETUKA» — TAKHE HEOIHOPOJHBIE ONPENEIICHUS JAl0T UCCIIEI0BATENIN
cucreMe B3sA0B COOBbEBA.

1890-¢ rT. cTanu BpeMeHeM MpUCcTalibHOTO BHUMaHUsT CoJl0Bbe-
Ba K coObITUAM Ha J{anbHeM BocToke. OgHako mpennoaokeHus o 1mo-
oene Slnonuun B BoitHe ¢ KutaeM u mocnenyromeid XpucTuaHU3alum
HE CTaju peanbHOCThI0. CTUXOTBOpPEHUE OBLIO HAMCAHO UM MOCJE
JOIIEIIINX O HETO BECTEN 0 BOCHHBIX TpuyMpax SAnoHumn.

Nwms ConoBreBa Ha cTpaHuniax «HoBoro BpeMeHmn» BCTpevyaeTcs
B JApyrux koHTekcrax. Tak, B 1900 1. Ob110 OMyOIUKOBAHO pe3roMe
nexkuuu «KoHen BCeMUpPHOU UCTOPHUMN», KOTOPYIO MOXKHO paccMarpu-
BaTh B KAUE€CTBE TEOPETHUUYECKOW OCHOBBI CTUXOTBOpEHUS «IlaHMOHTO-
au3my. [loaHas Bepcusi CTUXOTBOPEHHUsI OblLIa OMyOIMKOBAaHA TOJIBKO
B 1902 r. HeyauBuTEIbHO MO3TOMY, YTO JUCKYCCHUU CPEIUA COBPEMEH-
HUKOB B [I€YaTH OTMEUYEHBI OoJjiee MO3JHUM BpeMeHeM. Tak, oOpaiia-
eT Ha ce0s BHUMaHHUE CIOpP B OAHOM M3 KpymHenmux raszetr Poccwuii-
ckort Umnepun «HoBoe Bpems». Ee yuactHuku: C.H. CpipoMATHHKOB
(1864—1933), xypHaIUCT, TUcaTelb, 4YiIeH-yupeauTesb «Pycckoro
coOpanus», IEUCTBUTENBHBIN CTaTCKU coBeTHUK, U 1. [lapeHocos.

Kniouegvie crosa: Bn.C. Conobes, razeta «HoBoe BpeMsi», TaHMOHTOJIH3M,
aHaJIU3 MOATHUYECKOI0 TEKCTa

E.M. Zakharova (Moscow, Russia), PhD, Scientific Researcher,
A.M. Gorky Institute of World Literature RAS

«He will humble himself in trembling and fear»:
VI.S. Solovyov’s Philosophy in «Novoe Vremya»

The initial purpose of the report was to analyze the poem
«Pan-Mongolism» by V1. Solovyov in the context of the author’s jour-
nalistic and religious-philosophical works. However, as we immersed
ourselves in the material, it became clear that the first step towards a
full-fledged study should be the answer to the question of what the
category of fear is in Solovyov’s philosophical system. So in my re-
port I focus on the reception of Solovyov’s literary and philosophical
works, mainly in the newspapers «Novoe Vremya» and «Moskovskie
Vedomosti». The aim of the report is to demonstrate how and why the
motif of fear became one of the fundamental ones in Solovyov’s phil-
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osophical system. The material for this report consists of the following
texts: book by Solovyov «Justification of Good», poem «Pan-Mongol-
1ism». Numerous studies of the main ideas of his religious philosophy
are devoted to the concepts of Sophia or the Soul of the World, love,
death, and the moral categories of shame and conscience. The view
at the totality of poetic, literary-critical and journalistic texts by Solo-
vyov demonstrates that the category of fear has no less fundamental
significance in the philosophy of unity.

Will humble himself in trembling and fear,

Who could forget the covenant of love...

And the third Rome lies in the dust,

And there won’t be a fourth.

(«Pan-Mongolismy)

This is how Solovyov’s poem, written in 1894, ends.

Epigraph from the famous «Scythians» by A.A. Blok was taken
from this poem. What is the creative history of this text? It must be
said that «Pan-Mongolism» demonstrates the diversified focus of the
author’s areas of interest: Russian philosophy, literary criticism, poet-
ry, political analytics.

«Materialistic idealism», «objective idealism», «practical idea-
lism», «positive aesthetics» — such heterogeneous definitions are given
by researchers to Solovyov’s method.

The 1890s became for Solovyov the time of tight attention to
events in the Far East. However, assumptions about Japan’s victory in
the war with China and subsequent Christianization did not become a
reality. Solovyov wrote the poem after the military triumphs of Japan.

Solovyov’s name appeared on the pages of «Novoe Vremjay» also
in other contexts. Thus, in 1900 he published a summary of «The End
of World History» lecture, which can be considered as the theoretical
basis of the poem «Pan-Mongolism». The full version of the poem was
published only in 1902, therefore the discussion in the press started
later. In this connection a dispute in one of the largest newspapers of
the Russian Empire «Novoe Vremyay attracts attention. Its participants:
S.N. Syromyatnikov (1864—1933), journalist, writer, founding member
of the «Russian Assembly», actual state councilor, and P. Parenosov.

Key words: V.S. Soloviev, newspaper «Novoe Vremyay, pan-Mongolism,
analysis of poetic text
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M.C. Tymopcras (Mocksa, Poccust), cTapiuuil HayuHbI COTPYAHUK,
Haunonanwsueiit HUU obmectBenHoro 3n0posbst umenn H.A. Cemariko
gratcheva@gmail.com

«MeauumuHCKasgs» NPOCBEeTUTEJNbCKAS JUTEpPaTypa
B nepuoauveckux udganuax Illuporosckoro odmecrna

B noknane paccMarpuBaroTCs MyOIMKaIui KOMUCCUU TIO IIKOIb-
HOM TMTMeHe W pacIpOCTPaHEHUIO TUTUEHUYECKUX 3HAaHUU B Hapoje
O6mectBa pycckux Bpaded B mamsath H.U. [Tuporosa. B mepuonnke
[Muporosckoro o0mecTBa — «KypHane» u «O011eCTBEHHOM Bpade» —
neyarajauch MPOTOKOJIBI 3aCeIaHUi KOMHCCUHU, COOPHHUKU PEEH3UN
u Oubnumorpaduyeckue CIUCKU W3TaHUN PAa3TUYHBIX KaTETOPUIA: IS
HAPOJHBIX YTCHHUU, IS YUUTEIbCKUX OMOTMOTEK, ISl MHTCIUTUTEHT-
HBbIX yuTaTeiaed. YneHbl KoMUCCHM MyOJIMKOBAIM OT3bIBBI Ha CYIIE-
CTBYIOIIIME H3JaHUsI, OOCYXJanu UX JOCTOMHCTBA M HEAOCTATKH M
BBIpaOaTHIBAIM PEKOMCH/IAITNH ISl aBTOPOB.

C pa3BUTHEM JIEATEIBHOCTH KOMUCCUU €€ YJIEHbl HE TOJBKO BbI-
CTyHaju B KaU€CTBE PEIICH3EHTOB YK€ OMYyOJIUKOBAHHBIX TEKCTOB, HO
¥ CTAHOBWJINCH PEIAKTOPAMU U M3JaTeIsIMH. PexoMeHaanmm KoMuc-
CHUU KacajuCh HE TOJbKO MEIUUMHCKHUX BormpocoB. Hapsay c mpo-
BEPKOW HAy4yHOW JOCTOBEPHOCTH BHUMAHHE YIEIIOCH CTPYKType
MOBECTBOBAHMS W CTHJIMCTHKE. KaXIbplii TEKCT OIEHUBAJICS C TOYKH
3pEeHUs] SICHOCTH, JIOCTYIMHOCTH U OOOCHOBAHHOCTH apryMEHTAaIluu
JUIT HaMEUeHHOH IesieBoit aymutopur. OmoOpeHHbIE OpOITIOPHI HC-
MOJIB30BAIIUCH JIJIs1 HAPOJTHBIX YTEHHUM, COMPOBOXKIABIIMXCS TOKA30M
TEHEBBIX KapTUH. B COOTBETCTBUU C OTYETaAMU JOKIAAYUKOB, pa3do-
POM 3a/laBa€MbIX Ha YTEHUSIX BOTIPOCOB W OOIICH peakiuen myon-
Ki OpOIIOpPBI MOBTOPHO TMEPECMATPHUBAIUCh U KOPPEKTHPOBAIHCH.
HecMmoTpst Ha TO 4TO B J)KypHaJbHBIX MyOIUKAUAX (OKYC BHUMAHUS
OBLTT HAMpaBJICH HA MUCHMEHHBIM TEKCT, OH PACCMaTPUBAJICS HE Kak
CaMOCTOSITEIbHOE TPOU3BEICHNUE, a KaK 4aCTh KOMIUIEKCA ayJJuOBU3Y-
aJbHBIX HAPPATUBOB, MPEAJIAraBIINXCSI BHUMAHUIO MyOIUKH.

Kntouesvle ciosa: METULIIMHCKOE ITPOCBEICHNE, HAPOJHBIC YTCHUS,
[Muporosckoe 001IECTBO
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M.S. Tutorskaya (Moscow, Russia), Senior Researcher,
Semashko National Research Institute of Public Health

«Medical» Educational Literature in Periodicals
of the Pirogov Society

The report deals with the publications of the Commission on
School Hygiene and Dissemination of Hygienic Knowledge among the
People of the Society of Russian Physicians in Memory of N.I. Piro-
gov. The periodicals of the Pirogov Society — «Zhurnal» and «Obshche-
stvenny Vrach» — published summaries of the commission’s meetings,
collections of reviews and bibliographic lists of publications of various
categories: for public readings, for teachers’ libraries, for intelligent
readers. The members of the commission published reviews of existing
publications, discussed their merits and demerits, and developed rec-
ommendations for authors.

With time passed its members acted not only as reviewers of
already published texts, but also became editors and publishers. The
commission’s recommendations were not only related to medical is-
sues. In addition to scientific accuracy, attention was paid to narrative
structure and stylistics. Each text was evaluated in terms of clarity,
readability and soundness of argumentation for the intended target
audience. Approved brochures were used for public readings accom-
panied by magic lantern slides. The brochures were revised again ac-
cording to the reports of the speakers, the parsing of the questions
asked at the readings, and the general reaction of the public.

Although the magazine publications were focused on the written
text, they did not treat it as a stand-alone work, but as part of a set of
audiovisual narratives offered to the public.

Key words: health education, public readings, the Pirogov Society

U.B. Kouepeuna (Mocksa, Poccust), kau. Gpuion. HayK, Hay4HbIH COTPYIHUK,
NMJIN PAH
irepismo@gmail.com

Hyonukanun IO.U. AjlixenBaabaa B razere «Pyap»
0 JUTEepaType METPONOJHH

OTtHomieHne AWXEHBalbAa K JUTEPAType METPOMOIUU ObLIO
HEOJHO3HAUYHBIM. J{J11 HETo ObLI Ba)K€H MOPAJIbHBIM KPUTEPUH, ITHU-
YecKoe /Il Hero 4acth acrernyeckoro. A.b. Mapuenroda 3a poman
«luHuKn» AMXEHBalIbJ HA30BET «IPSI3EIFOOMBBIM», «HE OIEpKaB-
IIUM 3CTETUYECKON 0OEIb» «HA OTBPATUTEIbHBIM CroxkeToM». [1o-

12



Pycckas numepamypa 6 nepuoouueckux u30aHusax

ITU3ALMS JTUKOCTH, OCCKYIBTYPhs, )KECTOKOCTH, YOUMCTB BBI3bIBAJIA
OTTOPKEHUE, NHOTA HE JaBaBIIEE YBUACTh U OLIEHUTH JJOCTOMHCTBA
TOW WJIM WHOM NHCATEIbCKOW HMHIAWBHUAYAJIBHOCTH, HE CBOIAUMOM K
TOMY (TaKOBO €0 OTHOILIEHUE, HanpuMmepy, Kk 1o33uu C.A. Ecenunna).
Kputuk ¢ Boctoprom oro3Bancs Ha poman M.A. bynrakoBa «benas
IBapIMs», BOCXUIAJICS MHOTUMM CTpaHuiiaMu npo3sl JI.M. JIeoHoBa,
K.A. ®enuna, B.I1. Karaea. OmHako OH cUuTal, 4TO 3HAYUTEIIbHBIC,
BbIatomuecs npousseaeHuss nospisitorcs B CCCP Tonpko kak cBU-
JE€TEIbCTBO TAWHOMN ONMMO3UIIMOHHOCTH, CO3/IaI0TCSI BOIIPEKU TOCTIOA-
CTBYIOIIIEMY PEKUMY U UACOIOTHH. IMEHHO B TAKOM KJIFOUE OH pa30u-
paet npousBeaeHuss M.C. Illarunsan, A.C. Heeposa, K.A. Tpenesa,
I'B. AnekceeBa u nip. MHOTIa OH paccMaTpyUBaeT HECOBEPIICHHYIO,
C €ro TOYKH 3pEeHHUs, OCIICTPUCTUKY KaK MCTOYHUK CBEJACHUM O Ha-
CTPOEHHUSX, MBICIISIX, YyBCTBaX, rocnoacTByomux B CCCP. Otmeyas,
K nmpumepy, uto noecth FO.H. JIu6eaunckoro «Komuccapsi» ciabdba B
XYJ0KE€CTBEHHOM OTHOIICHUH, OH TOBOPUT O IIEHHOCTH 3TOTO MPOU3-
BEJICHUS KaK CBUJIETEIbCTBA Pa304apOBaHUS B CPEJI€ KOMMYHHUCTOB.

Knoueswvie cnosa: pycckasi SMUrpanus, Iepuoanka, razetra «Pyiab»,
IO.M. AlixeHBamba, COBETCKas JIUTEPATypa

LV. Kochergina (Moscow, Russia), PhD, Scientific Researcher,
A .M. Gorky Institute of World Literature RAS

Publications by Yu.l. Aikhenvald in the Newspaper «Rul»
about the Literature of the Metropolis

Aikhenvald’s attitude towards the literature of the metropolis was
ambiguous. For him, the moral criterion was important, the ethical for
him was part of the aesthetic — for the novel «Cynics» Aikhenvald
would call Anatoly Mariengof «dirt-loving», «who did not achieve
an aesthetic victory» «over the disgusting plot». The poeticization of
savagery, lack of culture, cruelty, and murder caused rejection in the
critic, which sometimes prevented him from seeing and appreciating
the merits of this or that writer’s individuality, which cannot be reduced
to this (this is his attitude, for example, to the poetry of Sergei Yesenin).
The critic delighted Mikhail Bulgakov’s novel «The White Guard» and
admired many pages of prose by Leonid Leonov, Konstantin Fedin, and
Valentin Kataev. However, he believed that significant, outstanding
works appear in the USSR only as the evidence of secret opposition,
created in defiance of the ruling regime and ideology. From this point
of view he analyzes the works of Marietta Shaginyan, Alexander

13
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Neverov, Konstantin Trenev, Gleb Alekseev and others and considers
this sort of fiction only as a source of information about the moods,
thoughts, feelings prevailing in the USSR. Noting, for example, that
Yuri Libedinsky’s story «Commissarsy is artistically weak, he values
it as an evidence of disappointment among the communists.

Key words: russian emigration, periodicals, newspaper «Ruly,
Yu.l. Aikhenwald, Soviet literature

U.B. Mapun (Mocksa, Poccus), cneriuanuct, MOCKOBCKHI TEXHUYECKHUI
YHHUBEPCUTET CBSA3U UH(POPMATHKH;
A.C. Apmamonosa (Mocksa, Poccust), TOKT. MOTUT. HayK, podeccop Kadenpbt
CPuCO, MoCKOBCKUH TEXHUYECKUI YHUBEPCUTET CBSA3H U MH(POPMATUKH
ilya marin_04@bk.ru

OT YTeHHS POMAaHOB K Pa3BUTHI0O HAYKH:
JBOJOUNSA MEKJIUTEPATYPHBIX ABJEHUIN

B paborte mokazaHo, Kak XyJl0K€CTBEHHas JUTEpaTypa BO MHO-
rOM 3aJjajla BEKTOpP Pa3BUTHS HE TOJBKO HAyYHOU JUTEpaType, HO U
Pa3BUTHUIO HAYYHO-TEXHMUYECKOIO Mporpecca comuyma. Mexiaurepa-
TYPHBIE SIBJICHHUS] TECHO CBSI3aHbI MEX]Ly CO00M1, C pa3BUTHEM XYI0XKE-
CTBEHHO! NTUTEpaTypbl pa3BUBAETCS M HAy4Has, a 32 HEW U oTpacie-
BbIC HAyKH.

Kaniouesvie cnosa: nureparypa, pa3BUTHe, HaAyKa, MEIUIIMHA, TPOTPeCC

LV. Marin (Moscow, Russia), Specialist, Moscow Technical University of
Communications and Informatics;
Ya.S. Artamonova (Moscow, Russia), Doctor of Political Sciences, Professor,
Moscow Technical University of Communications and Informatics

From Reading Novels to the Development of Science:
The Evolution of Interliterary Phenomena

The report shows how fiction in many ways set up the vector of
development not only for scientific literature, but also of the scientific
and technological progress of society. Inter-literary phenomena are
closely connected with each other, with the development of fiction
literature, scientific literature develops, and after it branch sciences.

Key words: literature, development, science, medicine, progress
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FO.B. Cemenosa (Mocksa, Poccust), acnupasr,
Poccuiickuil ynusepcurer Apyx0sl HaponoB umenu 1. JlymymObt
sepia2l (@yandex.ru

TekCcTOBBIH MHUP JUTEPATYPHO-XYI0KECTBEHHOI0 ajibMaHaxa
ARS (r. Pura, JlarBus)

Crarpss nocssamena anpmaHaxy ARS (IlymkuHckuil nuiew,
r. Pura), xkoTopblii Ha CEroJHSIIHUNA JE€Hb SBISETCS CTApEeUIINM B
JlaTBun nOpPONOIIKAIOIIMMCS JIATEPATYPHO-XYA0KECTBEHHBIM M3/1a-
HUEM Ha PYCCKOM si3bIKe. PaccMoTpeHa uctopus myOIMKaluy aibMa-
Haxa, 0003HAYEHO €ro MECTO B JINTEPATyPHOM >KU3HU PECIyOIUKH,
BBISIBIICHA TEMaTHKa W YKaHPOBas MPUHAIC)KHOCTh MyOIHKYyEMbIX B
HEM TEKCTOB. [IpoBeeH KOTHUTHUBHO-JIMHIBUCTHYECKUN aHanu3 109
CTUXOTBOPEHMH, HATUCAHHBIX YueHUKaMu Juiesa ¢ 1989 no 2022 . u
HareyataHHbIX B ARS Ne25 (2023 r.). C nomonipio TEOpUU TEKCTO-
BBIX MUPOB M METO/10B KOTHUTUBHOU N03TUKH (/. I'eBuHc, E. Cemuno,
[1. CToxnBesn) BbISABICHb OCHOBHbBIE XapaKTEPUCTUKH OOOOIIEHHO-
ro TEKCTOBOTO MHUPA YKa3aHHBIX CTUXOTBOPEHHUH 110 MEPCOHAIBHBIM,
MPOCTPAHCTBEHHBIM U BPEMEHHKIM MapaMeTpaM. JlaHHbIe MPOBEACH-
HOTO aHaJih3a MO3BOJISIET HAMETHUTH PsiJi OCOOCHHOCTEH 3apyOeskHOM
PYCCKOSI3BIYHOM «IOJIPOCTKOBOM» M033MH KoHIla XIX — nepBoro asan-
naruietus XX B.

Karouesvie cnosa: nuteparypHO-Xyn0KeCTBeHHBIN anbManax ARS (1. Pura),
pyCCKOsi3bIuHAsi NepHoauKa JIaTBUM, KOTHUTHBHAS IO3THKA, TEKCTOBBIH MHD,
JIMHTBUCTUYECKUH aHAJIN3 XYI0KECTBEHHOTO TEKCTa

Yu.V. Semenova (Moscow, Russia), PhD Student,
Peoples’ Friendship University of Russia
named after Patrice Lumumba

The Text World of the Literary and Artistic Almanac ARS
(Riga, Latvia)

The article 1s dedicated to the almanac ARS (Pushkin lyceum,
Riga), which currently is the oldest in Latvia ongoing literature and
art magazine in Russian. The almanac publication history has been
discussed, its role in literary activities in Latvian Republic has been
designated, themes and genre affiliation of the published texts have
been identified. The cognitive-linguistic analysis of 109 poems writ-
ten by Pushkin lyceum students from 1989 to 2022 and published in
the ARS Ne25 (2023) has been carried out. Based on the text world
theory and using methods of cognitive poetics (J. Gavins, E. Semi-
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no, P. Stokwell), the main characteristics of generalized text world of
poems under consideration have been revealed, according to its per-
sonal, spatial and time parameters. The analysis data allow outlining a
number of features of foreign Russian-language «adolescent» poetry
of the end of 20" century to the 1% decade of 21* century.

Key words: literature and art almanac ARS (Riga), Russian-language
periodical issues of Latvia, cognitive poetics, text world, linguistic analysis of
literary text

T'H. Fenosa (Mocksa, Poccust), kanz. gpuion. Hayk, CT. HAyYHBIH COTPYIHUK,
MI'Y nmenu M.B. JlomonocoBa
tnbelova@yandex.ru

OcHOBHBIC 3TAaNlbl CTAHOBJICHUS U PA3BHUTHA
«HoBoro xypunaaa» B CIIIA

«HoBslit )ypHam», oOcHOBaHHBIH B 1942 1. B Hpro-Mopke M. An-
naHoBbIM U M. LleTinHbIM Kak TpUOyHA PyCCKOM SMUTPAHTCKOM MbIC-
JIY TPETEPIIeNl HECKOJIBKO ATANoOB B CBOEM pa3BUTHUU. llepBblil npu-
XOOUTCSl Ha BOoeHHBIE Toabl (1942—1945 rr.), xorna KypHas nepeHa-
CBIILIEH MOJUTUYECKUMHU 371000 JHEBHBIMU CTAaThIMHU NAaTPUOTHYECKON
OpHMEHTallUM, TJIaBHas Tema KoTopbix — «Poccus u BoiiHa». Bmecte
c TeM Tam nyOnukyroTcs pacckazel . bynuna, M.A. AnmaHona,
b.K 3aiinesa, a Takke KpUTHUECKHE PA0OTHI O COBETCKHUX KYpHAJIaX
TeX JIET U O pycCKoM TeaTpe. B Te roawl *KypHan He UMeN OOJbIIOTro
0OIIIECTBEHHOTO PE30HAHCA: €r0 YUTAIU TOJIBKO PYCCKHUE SMUTPAHTHI.

Crnenyromuid 3Tan ero 3BOJIOLUU OXBAaThIBAET JECATHIIETHE CO
BTOpOM MoJoBUHBI 1940-x 10 cepenunnl 1950-x IT. — MOCIEBOCHHBIN
nepuoj BpeMeHu A0 cmepTu CTrajauHa U HACTYIUIEHUS] «OTTEHENN» —
NIEpUOJ Hadana «XOJOAHOW BOWHBI». Ero pemakropom B 3TO Bpems
cTaHoBUTCA ucTopuk M. KaprnoBuu: *ypHas 4eTKO OpUEHTUPOBAH Ha
6opp0Oy mpotuB TotanuTapusmMa B CCCP, 3a cBoOOay pycCKOro Ha-
polia; B HEM MYOJIMKYIOTCSI CBUAETEIbCTBA OUEBU/ILIEB O PENPECCUAX
1930-x rr. B )xypHaJ IpuxoAsT HOBBIE CUJIbI — IIEYATAIOTCS IIPOU3BE-
JI€HUs TIOCJIIEBOECHHBIX PYCCKUX JIMTEPATOPOB-AMUTPAHTOB: IOBECTU
JI. PxeBckoro, H. Hapokosa, b. Hapuuccosa, no33us 1. Knenoscko-
ro, . Enaruna, . Yunnosa, H. Mopiiena.

Tperuit aran s3Bomounu «HoBOoro »xypnana» CBsi3aH C HACTy-
nineHueM «orrenenn» B CCCP m nmpuxoauTcss Ha BTOPYIO MOJIOBU-
Hy 1950-x — xonen 1960-x TT., KOTJ]Ja OH CTAHOBUTCSI CBOCOOPA3ZHBIM
«MOCTOMY, COEIUHUBIIUM PYCCKHX nucareieu, xxkupymux B CIIA, ¢
nucatensamu u yutarensiMu CCCP: BnepBbie Oblia yCTaHOBJIEHA «00-
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parHas cBsa3b» ¢ Poccueii. B HeM crana nedararbes «3aepKaHHAS»
auteparypa: oTpbiBKH U3 pomaHa b. [lacrepnaka «Jlokrop XKusaroy,
noBecTu U pacckassl JI. UykoBckoit, «Otrenens» M. pendypra, «Ko-
aeIMcKHre pacckaswl» B. IllanamoBa, «He xime6om equnbiM» B. JlynuH-
1[eBa, CTUXOTBOpEHUS A.A. AXMaTOBOU U T. [I.; & TAKKE MPOU3BEACHUS
SMUTPAHTOB «TpeTheil BoMHB — A. Ktoposoii, A. Ky3nenosa u ap.
PacmmmpsieTcs u nuama3zoH JuTEpaTypHO-KPUTHIECKUX PadoT.

HoBbsli1 nepuon ero passutus npuxonurcs Ha 1970-e — cepenu-
Hy 1980-x rr., Korga B HeM MNpeoOaatoT MPOU3BEICHUS «TPEThei
BOJIHBIY AMurpanuu: nosectu 0. Mamieesa, FO. ManbiieBa, npo3a
A. Ky3HenoBa, a Takke IOUCCUJIEHTOB MOCKOBCKOro «Camwu3zmaray,
XOTS JKypHAJI IPOAOJIKAET MevaraTh MIPOU3BEICHUS THCATENEH U MM03-
TOB IIEPBOM U BTOPOM BOJIHBI PYCCKOW IMUTPALUH.

C 1986 r. nmocne koHUKMHBI aBHOTO peaakropa P. I'yns, Bo3mia-
BUBIIIETO XypHaJ B 1966 ., )xypHan u3aaBajics peIKoJJIETUEN, B TOM
gucye u F0. KamkapoBbeiMm, koTopbiit ¢ 1959 1. Ob11 OTHUM U3 €ro pe-
JIAKTOPOB, a ¢ 1990 r. cTan rmaBHbIM penakTopoM. Tak Havascst coBpe-
MEHHBIN Tepro]l ero pa3putus. B 1993 1. ero maBHBIM peaakTOpOM
ctan B. Kpeiia (Kpeiinunckuii). Pacnpoctpanenunto xypHaina B CIIIA
CIOCOOCTBOBAIM AMEPUKAHCKHUE YHUBEPCUTETHI, KOTOPHIC SIBJISIIOTCS
€ro OCHOBHBIMU TojanucuukaMu. Takum oOpazom, cdepa BIUSHUS
«HoBoro xypHaia» He OblIa OTpaHUYEHA TOIBKO PYCCKOW SMUTPAHT-
CKOHM CpelloH, €ro BIWSHUE B 3HAYUTEIBHON CTENEHU PACIPOCTPAHS-
Joch U Ha akagemudeckue kpyru CIIA, B TOM ynciie Ha KOropTy aMme-
PUKAHCKHUX COBETOJIOTOB.

B 2005 r. maBHBIM pe1akKTOPOM KypHaja crajna Mapuna Anamo-
BHY, KOTOPAas MO-NPEKHEMY CUUTAET €ro NIaBHOM 3a/1a4eli COXpaHEHUE
U Pa3BUTHE KYJIBTYypPbl PyCCKOTO 3apy0exbs, 0000IeHNe YHHKAIBHO-
rO OMbITa PYCCKOM AMUTPALINH, TOAAEPKAHUE U PA3BUTHE ICTETUYEC-
KOM MIaT(opMbl KJIACCHUUECKOW PYCCKOM JIUTEepaTyphl, OTCTauBaHUE
0011eIeMOKPAaTHYECKIX MPUHIIMIIOB, OCHOBAaHHBIX Ha TUIIOpAIA3ME
MHEHUU U CBOOOJIE UX BBIPAKECHUS.

Knoueswvie cnosa: stansl 3sononnn «HoBoro xypHanay, aBTOpsl 1
penakTopsl «HoBoro xypHana»
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Belova T.N. (Moscow, Russia), PhD, Senior Researcher,
Lomonosov Moscow State University
tnbelova@yandex.ru

Principle Stages of the Rise and Further Development
the «The New Review» in the USA

The report comprises the main periods of the rise and evolution
of «The New Review» in the USA: that is the war period (1942—-1945)
with its «temptation of patriotism», then comes the antitotalitarian
after-war and «thaw» period (1945-1955), as well as the «feedback
with Russia» period (1955-1960’s). In the 1970’s and 1980°s the new
period is formed when «The New Review» publishes works of Russian
émigreé writers of «the third wave» as well as those by dissidents of
Moscow «Samizdat». The modern period of the magazine starts in the
1990°s setting itself the main task — to preserve with care the Russian
émigré culture as well as to summarize the Russian émigré unique
experience and its democratic principles.

Key words: stages of the evolution of The New Review, authors and editors of
The New Review

O.B. Posunckasa (Mocksa, Poccus), kanz. Gpuion. HayK, CT. HAyYHbIH COTPYIHHUK,
MI'Y umenn M.B. JlomoHoOCOBa,
o.rozinskaya@mail.ru

Poan BMHFpaHTCKOﬁ nmeyaTm B KU3HHU pyCCKOﬁ ANACIIOP bI
B [loabime B Me’KBOEHHOE ABaJaTHJIETHE

B 1920-1930-¢ rr. B Ilosbuie n3gaBaioch 0OJbIIOE KOTUYECTBO
SMUTPAHTCKHUX T'a3€T U KYPHAJIOB PA3JIMYHOTO TOJIKA U HAIIPABIICHUS.
Hexotopble U3 HUX TPOCYIIECTBOBAIN COBCEM HEAOJITO, APYrUe Mpo-
JIEpXKaIUCh JOCTATOYHO JUIMTEIbHBIMN mepuon Bpemenu. Hanbonee
U3BECTHAs OOIIECTBEHHO-MIOJUTHYECKAS WM JIMTEpaTypHas rasera —
«CBoOoma», HEeMHOTO To3xe «3a cBobomy» (¢ utoHs 1920 no anpens
1932 1.). [lonutnyeckoit opueHTaeN ra3eThbl ObLT AaHTHOOJBIIICBU3M,
yCTaHOBKAa Ha TMOJUTUYECKUN TEPpOp, KPUTHUKA JIMOEPaTbHOU U MO-
Hapxuyeckoi sMurpanuu. [IocTosIHHO B MoJie 3pE€HHS Ta3€Thl OCTaBa-
JUCh cOOBITHS, TpoucxoauBIue Ha Poaune (moiauTuka, 00OIIEeCTBEH-
Hasl )KM3Hb, KyJIbTypa). B nuTepaTypHOM IPUIOKEHUU Ta3eThl Meda-
TQJIMCh MHOTHE MPOU3BEACHUS U3BECTHBIX MPEICTABUTENEH PyCCKOU
TBOPYECKON MHTEJUIMTEHIUU. B TO ke BpeMsl JJisi MHOTHX MOJIOJBIX
HUKOMY HE M3BECTHBIX MHUCATEJCH U TTOAITOB PYCCKOTO 3apyO0eiKbs IMy-
OnMMKaIuy B ra3ere ObLIN €IMHCTBEHHBIM IIIAHCOM 3asiBUTH O cebe, co-
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XPaHUTh CBOW TBOPYECKUU MOTEHIMAJ, HE MOTEPATHCS BIaIH OT Poc-
cun. CoOpaHusi MHOTUX MOATUUYECKUX rpymi, Hanpumep «TaBepHbI
no31oB» (1921-1925), npoxoaunau B peakiiuy ra3eThl IPU aKTHBHOM
y4acTuu ee peaakropos. [lybnukaruu B ra3zere qaBaiu BO3MOXKHOCTh
OTKPBITO BBIPA3UTh CBOIO MO3UIINI0, OOBEIMHUTD BCEX PA3IEISIONIUX
9TH B3MJIAJIbI, BCTaTh Ha CTOPOHY Oopronuxcs ¢ CoBeTaMu BCEMH J10-
CTynHBIMU criocobamu. B «JluteparypHoil XpoHHKe» medaTaiuch 00-
30pbl AMUTPAHTCKOW M COBETCKOW MEPHUOJIUKU, OTKIUKU U PELICH3UU
Ha IPOM3BEICHUS NTUcaTeNel 3apy0exbs U MeTponoyiuu. Pycckue nu-
TE€paToOphbl CTAHOBUJIMCH MPOMAraHINCTaMH PYCCKOM KYJIbTYphI U He-
paszieneHHON IuTeparypbl. MHOTHE U3 HUX, TOBOPS O JOCTHKEHUSIX
COBETCKOM JTUTEPaATypPhl, CTPEMUIIUCH COXPAHUTH OOBEKTUBHYIO MO3M-
unto. Ho cBoen BakHewIIen 3aadeld SMUTIPAHTCKasl Mpecca CUUTa-
Ja OTCTauBaHUE UHTEPECOB PYCCKOM TUACTIOPhI, UHPOPMUPOBAHUE O
KU3HU U HYKJIaX PYCCKUX O€KEHIIEB.

Knioueswvie cnosa: pycckasa nuacnopa B [lonbliie, nonuTudeckass OpueHTaLNs
SMUTPAHTCKUX TPYII, SMUTPAHTCKUE Ta3€Thl U Ky pPHAIbI

O.V. Rozinskaya (Moscow, Russia), PhD, Senior Researcher,
Lomonosov Moscow State University
o.rozinskaya@mail.ru

The Role of the Emigrés Press in the Life of the Russian
Diaspora in Poland in the Interwar Twenty Years

In the 1920s—1930s. a certain number of émigre papers and maga-
zines was published. Some of them lasted only a short time, others —
for quite a long period of time. The most famous socio-political and
literary newspaper is «Svoboday (later — «Za Svobodu») (June 1920 —
April 1932). The newspaper’s political orientation was anti-Bolshe-
vism, political terror, and criticism of liberal and monarchist emi-
gration. The newspaper focused constantly on home events (politics,
social life, history and culture). At the same time, for many young un-
known writers and poets of the Russian diaspora, publications in the
newspaper were the only chance to express themselves, preserve their
creative potential, and not get lost far from Russia. Meetings of many
poetry groups, such as the Tavern of Poets (1921-1925), were held in
the newspaper office with the active participation of its editors. Pub-
lications in the newspaper provided an opportunity to openly express
one’s position, unite everyone who shared these views, and take the
side of those fighting the Soviets in all available ways. The Literary
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Chronicle published reviews of emigrant and Soviet periodicals, re-
sponses and reviews of the works of writers from abroad and the me-
tropolis. Russian writers became propagandists of Russian culture and
undivided literature. Many of them, speaking about the achievements
of Soviet literature, sought to maintain an objective position. But the
emigrant press considered its most important task to be upholding the
interests of the Russian diaspora, informing about the life and needs
of Russian refugees.

Key words: Russian diaspora in Poland, political orientation of emigrant
groups, emigrant newspapers and magazines

H.M. Kypennas (Mocksa, Poccus), noktop ¢uion. HayK, BEAYLIHA HAyYHBIN
corpyaHuk, Mucrtutyt cnaBsHosenenus PAH,
nimavak@yandex.ru

Kpyr uTeHnst COBeTCKHX J10a€eH
(mo matepuajgam xkypHajga «KHuxuole HoBocTH» 32 1936 r.)

Ananu3 nadopMannoHHO-0nbIorpaduueckoro xxypHana « Kamxk-
HbIE HOBOCTH» IPOSICHSIET BOMPOC O MEXaHU3Max (POpPMUPOBAHUS UH-
TaTeIbCKOTO BKYyCa, CIIENU(PUISCKUX YepTaxX Kpyra YTCHHUS COBETCKHX
Jto7ie B mpeaBoeHHbIe rofbl. CTPYKTypa «UUTATENIbCKUX MPEANnouTe-
Hui» cpopmuposanack B CCCP k xonny 1920-x — nayany 1930-x rr.
['maBeHcTBYMOIIIEE MECTO B HEM MPUHAJJICKUT Xy0’)KECTBEHHOM JTUTEpa-
Type. [lonuTrka 1 UIE0NOrusi B COBETCKOE BPEMS MbITANACh «UTPATh»
HAa T0JIE KYJIBTYPhI U IPOCBEIICHUS, U 32 PEAKUM HUCKIIFOUEHUEM UM 3TO
ynaBajgock. B nmoknane Oymer mpuBeaeH npumep, kak «KHkHBIE HO-
BOCTH» criocobcTBoBaim nomyisipHoctu kHUru H. OctpoBekoro «Kax
3aKasuIach CTaJby.

Ha ocHoBanum ananuza nyOnukanuii « KHUKHBIE HOBOCTH» 3a
1936 . MOXKHO cJienaTh BBIBOJ O TOM, YTO HE TOJIBKO UJICOIOTHUS H II0-
JIUTUKA BHEJIPSITUCh B MACCOBOE CO3HAHUE, 3HAUUTEIIBHOE MECTO B ’TOM
MpoIiecce 3aHMMasla U KjlacCUuuecKas pycckas JuTeparypa, v 3anajaHas,
KaK COBPEMEHHAs, TaK U XYJ0KECTBEHHAs JINTEPATypa MPEALIECTBYIO-
IIUX BEKOB.

Kroueswle cosa: anTatenbcKkue NpeaAnOYTCHU S, NMOMYJISAPpU3al il
«KJIAaCCUKHN», UACOJIOT U
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N.M. Kurennaya (Moscow, Russia), Doctor of Philology, Leading Researcher,
Institute of Slavic Studies RAS,
nimavak@yandex.ru

Reading Circle of Soviet People (Based on materials from
the magazine «Knizhnye Novosti» for 1936)

The analysis of the information and bibliographic magazine
«Knizhnye Novosti» clarifies the mechanisms for reader’s taste
formation, specific features of the book preferences of Soviet people
in the pre-war years. The main place in it belongs to fiction. Politics
and ideology penetrated in Soviet people minds through culture and
education, but with rare success. The report gives an example of how
«Knizhnye Novosti» contributed to the popularity of N. Ostrovsky’s
book «How Steel Was Tempered».

Based on the analysis of publications of the «Knizhnye Novosti»
for 1936, we can conclude that not only ideology and politics were
introduced into the mass consciousness, classical Russian literature
and Western literature, both modern and fiction of previous centuries,
occupied a significant place in this process.

Key words: readers’ preferences, popularization of «classics», ideology

T'M. Ilnexanos, I1.B. Tkauenxo (MockBa, Poccus), crynentsl, Becepoccuiickas
aKaJeMus BHELIHEW TOPIOBIIN,
mak-li@mail.ru

«HYacoBoil» KaKk NpUMep NEPUHOINUYECKOr0 U3AHUA PYCCKOH
amurpanuu XX BekKa

Hawm yzmanoch momnoJiIHUTh CBOIO KOJUIEKIIUIO Ta3zeTon «HacoBon»
Ne 531 or cents6ps 1970 r. [eBu3 nanHoro uznanus — «3a Ponuny,
yecTh U cBoOony!» Ilog HazBaHuMEM yKa3aHO, YTO 3TO OpraH CBS3HU
POCCUICKOTO HAI[MOHAJIBHOTO JBUJKEHUS, OCHOBaHHBIM | sHBaps
1929 r. B.B. OpexoBeiMm, E. Tapycckum u C.K. Tepemenxko. Ilox ne-
BHU30M yKa3aHbl OpIOCCENbCKUE aJpeca U3JIaHus, a B JIEBOM BEPXHEM
yoi1y — cTouMoCTh. Hanmpumep, Bo @paHnuu rasera npogasaiach 3a
2,50 ¢panka, B Amepuke — 3a 70 uentos, B CCCP Oblna OecriiaTHOM.
[IepBas crpanuna Beinycka nocpsuieHa «benomy Kpeimy», pazmene-
Hbl Qotorpadun 3acenanus bemoro [IpaBuTenbcTBa U NMpeaCTaBUTE-
nel kazayectBa B 1920 r. Jlanee B pyOpuke « 9KkpaH MeXITYyHAPOAHBIX
coOBITUI» paccMarpuBaeTcsi Bonpoc B3aumoeictsusi CCCP u OPT.
Ha ctpanuiie 8 GonbInasi cTaThs O COBETCKUX BOCHHBIX YUWJIHUIIAX U
paccyxJeHusi Ha TeMy o kosnndectBe morubmux rpaxaan CCCP u
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oduriepoB Bo Bpems Bropoii MmupoBoii BoiHbEL. B cTarbe mpoBoauTcs
JeTaJbHbIA aHAJIN3 U JTACTCS MPOTHO3 YBEJIMYEHUS] YUCICHHOCTH CO-
BETCKOM apMHH 3a CUET BBIITYCKHUKOB BOEHHBIX yuuiauil. Hexotopeie
CTaThbU B ra3ere HaleyaTaHbl aHOHUMHO, YacTh MOJAMMUCAHA TCEBJIO-
HUMaMu. YuTasi MaTepuasbl, JIETKO 3aMETUTh, UTO aHAJIN3Y TEKYIIUX
coosiTuii B CCCP ynensercst 0onbiioe BHUMaHUE, OCOOCHHO MOJIO-
YKEHHUIO JIeJI B ApMUU, HA3HAUYECHUIO HOBBIX reHepanoB. 3BecTHO, 4TO
aBTOpaMM MaTepuaioB /g «4acoBOro» ObUIM reHepasbl, BBICIIUE BO-
CHHBIC YMHBI, BUJHBIEC 00IIIECTBEHHBIE ICSTEIN PYCCKOTO 3apy0eKbs,
B HEM HEOJHOKPATHO TeJaTaycs U3BECTHBIN pycckuid Gpunocod, uae-
osior «0enoro aenay, npodeccop N.A. Unbun. «HacoBoit» cTOpOH-
HUKHU O€JI0T0 JBHXKEHUSI Ha3bIBAIOT JIETOMUCHIO PYCCKOTO BOMHCTBA B
AMUTPAIINH, SHIIMKIIONEINEH BOCHHOW MBICITH 32 PYOEKOM.

Kniouegvie cnosa: «4acoBoity, )KypHAII , pycCKasi SMATpaIus , 6emoe
JBUxKeHue B EBporie

T'M. Plekhanov, PV. Tkachenko (Moscow, Russia), Students, International Law
Faculty of the All-Russian Academy of Foreign Trade

«Chasovoy» as an Example of a Periodical Published
by the Russian émigrés of the 20" century

I managed to purchase the newspaper «Chasovoy» No 531 from
September 1970 for the family collection. The motto of this publica-
tion: «For the Motherland, Honor and Freedom!» Under the title, it
is stated that this is the communication body of the Russian national
movement, founded on January 1, 1929 by V.V. Orekhov, E. Tarussky,
S.K. Tereshchenko. The Brussels addresses of the publication are in-
dicated under the motto, and the cost is indicated in the upper left cor-
ner. For example, in France the newspaper was sold for 2.50 francs,
in America — for 70 cents, in the USSR — for free. The first page of
the issue is dedicated to the « White Crimea» and photographs of the
meeting of the White Government and representatives of the Cossacks
in 1920. Further in the heading «Screen of International Events» the
issue of interaction between the USSR and Germany is considered.
On page 8 there is a large article about Soviet military schools and
discussions on the number of Soviet citizens and officers killed during
World War II. The article provides a detailed analysis and forecast
of the increase in the number of the Soviet army due to graduates of
military schools. Some articles in the newspaper are published anon-
ymously, some are signed with pseudonyms. Reading the materials, it
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is easy to notice that much attention is paid to the analysis of current
events in the USSR, especially the state of affairs in the army, the ap-
pointment of new generals. Russian Russians know that the authors
of the materials for the «Chasovoy» were generals, senior military
officials, prominent public figures of the Russian Diaspora, the fa-
mous Russian philosopher, ideologist of the «white case», Professor
[.A. Ilyin, was repeatedly published in it. The «sentry» supporters of
the white movement call the chronicle of the Russian army in exile,
the encyclopedia of military thought abroad.

Key words: Sentinel, magazine, Russian émigrés, white movement in Europe

M.B. Typunosa (Kanyra, Poccus), kaua. Guiion. Hayk,
HE3aBHCHMBII HCCJIEI0BaTEb,
mariaturilova@mail.ru

JluTteparypoBeaeHnue U JIUTepaTypHass KPUTHUKA
B pomane H.H. bepOepoBoii «Kypcus moii»

MemyapHblii poMaH nucaTellbHULBI pycckoro 3apyoexbs H.H. bep-
oepoBoii «Kypcus Moit» (1901-1993) paccmoTpeH B 10K1a/1€ Kak 920-00-
Kymenm, hopMa JUTEPaTypOBEIIECKOTO U JIUTEPATYPHO-KPUTUIECKOTO
uccienoBanus. B HeM oOpucoBaH UCTOPUKO-KYJIBTYpPHBIN (POH nHTEpa-
TypHOU cutyauuu B Poccuu B Hauane XX B. [IpencrasieHsl «cTapiime
(bynun, T'opbkuii, 3aiiiieB, [lImeneB) u «Moao0abie» JIUTEPATOPHI PyC-
ckoro 3apyoexbs (HabokoB), pycckue nuteparypHble KypHaibl B Poc-
CUM U 3a pyOexxoM. B poMaHe ecTh aJlTi03UMM Ha pa3iMyHble COOBITHS,
CJIOBA, IPOU3BEACHMSI JIUTEPATOPOB U JAPYTHX JIULL, YTO MO3BOJISET COMO-
CTaBUTH €ro ¢ nmosMoit A.A. AxmaroBoit «Iloama Ge3 repos».

Karoueswvie cnosa: H.H. bepbepoa, uctopusi, 1uTeparypa pyccKou
SMUTPALMK IEPBOM BOJIHBL, JINTEPATYypPHAS KPUTHKA, TUTEPATyPOBEICHNUE,
npaBociaBue, pycckuii s3bik, B.D. Xonacesuu, XX Bek

M. V. Turilova (Kaluga, Russia), PhD, Independent Researcher

Literary Studies and Literary Criticism
in the Novel by N.N. Berberova «The Italics Are Mine»

The memoir novel «The Italics are Mine» written by N.N. Berbero-
va, a writer of the Russian emigration of the First Wave, is considered
in the report as an ego document, a form of literary studies and litera-
ry critical research. It describes the historical and cultural background
of the literary situation in Russia at the beginning of the 20™ century.
«Senior» (Bunin, Gorky, Zaitsev, Shmelev) and «young» (Nabokov)
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writers of the Russian emigration, Russian literary magazines in Russia
and abroad are represented. In the novel there are allusions to various
events, words, literary works by writers and other people, so we can
compare it with the «Poem without a Hero» by A.A. Akhmatova.

Key words: N.N. Berberova, history, V.F. Khodasevich, literary criticism,
literature of the First Wave of Russian emigration, literature studies, Orthodox
Christianity, Russian, the 20" century

E.B. Cyposyesa (Mocksa, Poccust), kana. Gpuitosn. HayK, CT. HAYYHBIH COTPYIHUK,
MI'Y umenu M.B. Jlomonocoga, [IpaBocnaBHblii CBATO- TUXOHOBCKHUIA
TYMaHHUTapHbIH yHHBepcuTeT nMeHu Deodana 3aTBOpHUKA,
surovceva-ekaterina@yandex.ru

Pycckoe »kuTHEe Ha CTPAaHHIAX JKYPHAJIOB
(Ha maTepunaJye ;kypHaaoB «KypHaia MocKOBCKOM
Hartpuapxuu», «CiaoBo», «®omay)

B noxnage paccMOTpeHBI KUTHUHWHBIC TEKCThI, MyOIMKOBABIIIH-
ecs B )kypHanax «Kypuan Mockosckoiu [larpuapxun», «CnoBo» u
«Domay. AHANU3 )KUTUNA MPOBEIEH I10 IBYM HAIPABIICHUSIM.

1. Kakxum cesamuvim nocesaujenvt nyoruxyemsie scumus. B «Kyp-
Hasie MockoBckol [laTpuapxuny myOnuKyrOTCS HOBbIE BAPUAHTHI KH-
TN IPEBHEPYCCKUX CBATHIX, HarpuMmep Ceprust PagoHexckoro u Mu-
TponoiauTa AJeKcus; 4yTh MO3Ke MOABISIOTCA KUTUSI HOBOMYYEHHU-
KOB; B «CnoBe» u «Domey» myOonuKaius )KUTUIMHBIX TEKCTOB Hayallach
MI03K€, ABTOPOB MHTEPECYIOT MPEKIE BCET0O HOBOMYUYEHHKH.

2. XKanposvie ocobennocmu sicumus. B «Kypraane MocKoBckoi
[Tarpuapxuu» u B «CiioBe» MyOIUKYIOTCS KAaHOHMYECKUE KpaTKue
KUTHUS; Ha IpUMepe nyonukanuii B «@ome» Mbl BUAUM BO3HUKHOBE-
HUE HOBOU >KaHPOBOU MOIU(PUKAINYU KUTHS. DTO «OKYPHAIIBHOE KU-
THE» CO3/IaHOE HA CThIKE KAHOHUYECKOTO KPATKOTO KUTHUS U XYyI0XKe-
CTBEHHOW nuTeparypsl. Ha mpumepe paccMarpuBaeMoro marepuaia
MBI BUJUM aKTyaJIbHOCTh KaHpa KUTHS JJIsI COBPEMEHHOU PYyCCKOM
JUTEPATYPHI.

Knoueswvie cnosa: xxypHai, KUTHE, XKaHp, CBATOH, arnorpadus
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E.V. Surovtseva (Moscow, Russia), PhD, Senior Researcher, Lomonosov Moscow
State University, St. Tikhon’s Orthodox University

Hagiographic Texts on the Magazines’ Pages
(Based on the magazines «Journal of the Moscow
Patriarchate», «Slovo» and «Fomay)

The report deals with hagiographic texts published in the mag-
azines «Journal of the Moscow Patriarchate», «Slovo» and «Fomay.
The analysis of the lives will be carried out in two directions.

1. To which saints are the published lives of saints dedicated. In
the «Journal of the Moscow Patriarchate» new versions of the lives of
ancient Russian saints are published, for example, Sergius of Radonezh
and Metropolitan Alexy, a little later the lives of the new martyrs ap-
pear; in the « Slovo» and « Fomay the publication of the hagiographic
texts began later, the authors of texts are interested in the new martyrs).

2. Genre features of the life of saints. Canonical short lives of
saints are published in the «Journal of the Moscow Patriarchate» and
in the « Slovo», on the example of publications in «Foma» we see the
occurrence of a new genre modification of the life of saints — this is a
«magazine life of saints» created at the junction of canonical short lives
of saints and fiction. Using the example of the material under consid-
eration, we see the relevance of the genre of life of saints for modern
Russian literature.

Key words: magazine, life of saints, genre, saint, hagiography

U J[. Jleiixyn (Mocksa, Poccust), acnupant, PITYY,
iliariy@mail.ru

JlutepaTypHblil )KypHaJa Kak clileHa NUcbMa.
IIpobdaema penpe3eHTAUU ABTOPCKOI0 KOMMEHTAPHUS
B JJUTEPATYPHO-XYN10KECTBEHHOH NMepHOAUKE
nepsoit Tperu XIX Beka

[Ipobnema penpeseHTalu aBTOPCKOTO KOMMEHTapHs B IUTEpa-
TYPHO-XY/I0KECTBEHHON MEPUOAMKE MOOYKAAET MCCIeqOBaTENs Ie-
PEKOH(MUTYPUPOBATh KOHIIENTYaJIbHO-TEOPETUUYECKYIO PAMKY, BKIIIO-
YUB B HEE PsJl BAXKHBIX, HO YIMYCKAEMbIX MIPU UMMAHEHTHOM H3yue-
HUM aCMEKTOB METa- M MapareKCTyallbHOCTH, & UMEHHO: a) KOHTEK-
CTyaJIbHYI0 OOYCJIOBJIECHHOCTh MPAarMaTUKW aBTOPCKHUX MPUMEUAHUS
¥ KOMMEHTapUs M3JaHueM Kak aHcaMmOieBbIM 1ienbiM [dapBun 2018;
Kucenes 2006]; 6) ux maTepuaibHYIO penpe3eHTaInio: peectp hopm
U JKaHPOB METa- M MapaTeKCTOB B 3aBUCUMOCTH OT «IPOCTPAHCTBA
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ctpanunb» [Munpunaa 1978, Crasson 2013] u ¢gopmara uznanus
(Tonn, 11T 2020); B) MeTog0JI0TMYECKAs TPOOJIEMA PENPE3EHTATUBHO-
CTU TIpou3BeaeHUi: B nepuoauke XIX B. IEHHBI CUTyallul MaHU]e-
CTalui NPOU3BEAEHUIN BTOPOTO U TPETHETO psijia, IPU OTIEIBHOM ke
M3YUYECHUHU OOBIYHO OEepyTCs KJIACCUUYECKUE TPOU3BEICHHUS; T') UCTOPH-
KO-MEJMOJIOTHYecKass MpobjieMa B3aMMO3aMEHSIEMOCTH IapaHTEe3bl,
«pa3[eNUTENbHOIO U “NPUMEYATEIBHOIO 3HAKa », U UX T€HETHYeC-
koe poactBo [Daiiep 2013]; nposiBIIeHHs] 3TOrO POJICTBA B paMKax OT-
NEeNbHBIX M3AaTenbckux npaktuk. Ha marepuane 30 mpowusBeneHui
U3 rasert, )KypHajaoB U anbMaHaxoB nepBoil Tpetu XIX B. («CeBep-
HbI Mepkypui», «CesepHas nmuena», «lIpudarHoe n nonesznoe npe-
POBOXK/IEHHE BpeMeHn», «biiaronamepennniity, «Ilonspuas 3se3na»)
s 0003HAUYaI0 MapagurMy penpe3eHTaluid aBTOPCKOIO0 KOMMEHTapHUs
(IMpe aBTOPCKOTO METa- U MapaTeKkcTa) B JUTEPATYPHOU MEPUOIUKE
JTAHHOM JINTEPATYPHOU DIIOXH.
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1.D. Deikun (Moscow, Russia), Postgraduate Student,
Russian State University for the Humanities

The Literary Magazine as a Writer’s Stage.
The Problem of the Authorial Commentary Representation
in Literary and Artistic Periodicals
of the First Third of the 19" century

The problem of the authorial commentary representation in lite-
rary periodicals prompts the researcher to reconfigure the theoreti-
cal framework and to include in it a number of important, but over-
looked in the immanent study aspects of meta- and paratextuality.
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Namely: a) contextual dependence of the pragmatics in the author’s
notes and commentary of the edition, taken as a whole of ensemble
type [Darwin 2018; Kiselyov 2006]; b) their material representation:
arange of forms and genres of meta- and para-texts depending on the
«page space» [Milchina 1978; Crasson 2013] and the format of the
publication [Todd, IIT 2020]; c) the methodological problem of the
representativeness of works: in periodicals, situations of manifesta-
tions of works of the second and third rank seem to be of significant
importance, while the separate study is wholly concentrated on lite-
rary classics; d) the historical and mediological problem of the in-
terchangeability of the paranthesis, the «separating and “remarkable”
signy», and their genetic affinity [Fayer 2013]. Based on the material of
30 works from newspapers, magazines and almanacs of the first third
of the 19" century («Severny Merkury», «Severnaya Pchelay, «Pri-
yatnoe 1 Poleznoe Preprovozhdenie Vremeni», «Blagonamerennyy,
«Polyarnaya Zvezday) I designate the paradigm of representations of
the author’s commentary (broader, the author’s meta- and paratext) in
periodicals of the literary epoch.

Key words: metatext; paratext, authorial commentary, 19th century, literary
periodicals

JLI1. Mapmanoe (Amypckas obnactb, Poccust), mabopaHr,
AMypcKuil rocyJapCTBEHHBII YHUBEPCUTET,
dasha.martalog.um.ru@gmail.com

XapakTtepucTtuka :kypHaana « Kuraiickuid 6J1aroBecCTHUK»
KAaK MCTOYHHUKA IJHA M3YYEHUSA
Pycckoit nyxoBHo#l Mmuccuu B Hayajge XX Beka

JlaHHO€ HCClieIOBaHME HAMPABICHHO HA MU3YyYECHHE M XapaKTepUC-
TUKY XypHaia «Kuralickuii 61aroBeCTHUK», KOTOPBINA U3aBaJICS B TIEp-
BoM 1tojmoBuHE XX B. «KuTaickuii 0J1aroBeCTHUK» BBIXOAWJI CTAOMIHBHO
kaxbii Mecsil ¢ 1904 o 1917 . Ilpu aHanu3e TEKCTOB CTaTeil MOXKHO
BBIJICJIUTh TAKWUE HAMPABJICHUS: CTPOUTEIBCTBO XPaMOB M TOJIBOPHEB,
CHUHOJIOTUYECKYIO JCSTEIIbHOCTD, 0J1aroTBOPUTENILHOCTD. JKypHal BKIIIO-
YaeT HE TOJBKO CTAThbU, CBSA3aHHBIE C MPABOCIABHON TEMATUKOM, HO U
HaAOJTIOCHMS MPABOCIABHBIX MUCCHOHEPOB 3a OBITOM M ITOBEJCHUEM KH-
TaWIIEeB, IyTEBbIE 3aMETKH, CTATUCTUYECKUE JAHHBIE O KOJIMYECTBE HO-
BBIX QJICNTOB, IOXOJaX U pacxoaax Pycckol JyXOBHOM MUCCHH.

Knoueswie cnosa: xypuan «Kuraiickuii OnaroBecTHUK», Pycckas myxoBHas
MUCCHS, 1yXOBHas KyibsTypa Kurtast, myTeBble 3aMeTKH, CTATUCTUYECKHE TaHHbIE
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D.P. Martalog (Amur Region, Russia), Laboratory Assistant,
Amur State University

Characteristics of the Magazine «Kitajsky Blagovestnik»
as a Source for Studying the Russian Spiritual Mission
at the Beginning of the 20 century

This study is aimed at studying and characterizing the magazine
«Kitajsky Blagovestnik», which was published in the first half of the
20™ century. The «Kitajsky Blagovestnik» was consistently published
monthly from 1904 to 1917. When analyzing the text of the articles,
the following areas can be distinguished: the construction of temples
and farmsteads, sinological activities, charity. The magazine includes
not only articles related to Orthodox subjects, but also observations
of Orthodox missionaries on the life and behavior of Chinese, travel
notes, statistics on the number of new adherents, income and expenses
of the Russian Ecclesiastical Mission.

Key words: the Chinese Evangelist magazine, Russian Spiritual Mission,
spiritual culture of China, travel notes, statistical data

Cun Boui (Kuraiickas Haponnas PecryOnuka), actiupaHt,
MI'Y umenu M.B. JIoMmoHOCOBa,
xingwxw(@163.com / xingwxw1995@gmail.com

Tpanchpopmanusa o6ubaeiickoro muda
B nbece Enennl UcaeBoit «lIOaudn»

B nokmnane paccmarpuBatotrcsi ocobeHHoctu o6paza KOnudu B
neece Enensr Ucaeroit «Omudn» u ero tpanchopmanus B mporecce
CO3JIaHUsI aBTOPOM HOBBIX CHOKETHBIX JUHUU. [[paMaTypr mnepexitro-
YaeT BHUMaHHE HAa POMAHTUYECKUU KOH(IUKT, HA TI0OOOBHBIE OTHO-
IICHUS TEPOEB, BHIBOMS CIICHY YOMICTBA 3a MPENEIbl IpaMbl, 9YTO HE
YMEHBIIIACT TPArUIHOCTH MPOUCXOJAIICTO, a, HAPOTHUB, MOKAa3bIBa-
€T BHYTPEHHIOIO JIOMKY T'€POHWHH, KOTOpas BBIHYXJICHA MOCTYIHTh
UMEHHO TakuM 00pa3om. Hanuiio BeIIBIKEHIE HA TIEPBBIN TIaH «de-
MUHHHHOCTW» KOnudu, B uem aBTOp M0KIIa1a BUAUT MIPOSIBJICHUE HO-
BallMM KEHITMHBI-ApamMaTypra, nepeocMbICIuBIIeH Oubaenckuit Mud.

Knwoueswie crosa: Enena HMcaesa, IOaudp, oudnelickue Mudwbl, ClieHapHuH,
JKCHCKas ipama, Apama B CTUXax, HeOMUQ
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Xing Wei (People’s Republic of China), Associate Doctor, First Class,
Postgraduate Student, Lomonosov Moscow State University

Transformation of Biblical Myth
in Elena Isaeva’s Play «Judith»

The report examines the features of the image of Judith in Elena
Isaeva’s play «Judith» and its transformation in the process of the au-
thor creating new storylines. The playwright switches attention to the
romantic conflict, to the love relationships of the characters, taking the
murder scene beyond the limits of the drama, which does not reduce the
tragedy of what is happening, but, on the contrary, shows the internal
breakdown of the heroine, who is forced to act in exactly this way. There
is a highlighting of the «femininity» of Judith, which the author of the
report sees as a manifestation of the innovation of a female playwright
who rethought the biblical myth.

Key words: Elena Isaeva, Judith, biblical myths, scripts, women’s drama,
drama in verse, neo-myth

M.B. Muxatinoea (Mocksa, Poccust), nokrop ¢uton. Hayk, mpodeccop,
MI'Y nmenu M.B. JlomonocoBa, akagemuk PAEH,
mary1701(@mail.ru

CkaHpgaug B 0J1aroOpoaHOM KYPHAJHCTCKOM ceMelcTBe
(MHUMJeHT HA WOuJeiiHOM 00ee
A.M. CkabuueBckoro B 1894 roay)

B 1890-e rr. umss AkuMa BoJIBIHCKOTO OBUIO Ha yCTax MOYTH Y
BCEX MPEACTAaBUTENCH JTUTEPATYPHBIX COOOIIECTB CaMOl pa3HOU Ha-
IPaBJICHHOCTH IO HECKOJIBKUM IpuuuHaM. llepBasg — 310 HeMbICIU-
MOE€ II0 TEM BPEMEHAM pa3BEeHYaHHUE aBTOPUTETOB, KOTOPOE OH PETry-
JIIPHO TIPOBOAMII HA CTpaHULAX KypHana « CeBEpHbI BECTHUKY, ITy-
OJUKYsl TaM CTaTbM O BeAyIIuX KpuTukax 1860-X IT., mo3xe cobpan
3TOT MaTepuai B KHUre «Pycckne kputukm». Bropoe — 310 OykBajb-
HO MOXOJ IPOTUB MaTE€pUAIN3Ma B 3CTETUKE U ITPOIIOBEIb UI€ATU3Ma.
N Tperbe — 3amyTaHHbIE OTHOLIEHUS C U3JATEIbHULIEN U PEIAKTOPOM
xypHana «CeBepHblil BecTHUK» J[1060BbI0 ['ypeBud, koTopast 6€30ro-
BOPOYHO OTAAja €My KPUTUUYECKUN OTAEN )KYPHAJIA, I7I€ OH U PUCOBAI
CBOU NPUYYUIUBBIE «MO3TOBBIE JIMHUN.

Bce 310 B enom Momio crate NPUYMHOM MHINAIEHTA, OTIMCAHUE
KOTOPOT'O 3aHMMAJIO Ta3€THBIE MOJIOCHI B TEYEHUE MOYTH JIBYX MECS-
1eB nociie npoucuiectsus. Ho Morio ObITh U MHaYe: MyCTSIK HENO-
IIOHHMAaHHUsI, CKOILUIEHUE CIyYaMHOCTEN pa3pOCINCh B IPaHIANO3HBIN
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CKaHJaJI, B KOTOPOM KakJas M3 CTOPOH ITyCKajla B XOJ TPO3HOE OpYy-
KHE, yrpo)kanaa pazHoro pojaa MPOKISATUSMU, IMbITAIACH MOIJIOBUTH
«IPOTUBHUKA» HA JIKU U MPOTUBOPEUUSIX.

A CyTh CBOJIMIIACH K TOMY, YTO BOJBIHCKOTO YCTPOHUTEIN FOOH-
aerHoro obena B yecth A.M. CkaOMUEBCKOTO HE JIONMYCTUIIM €r0 K
croiy. To 11 MOTOMY, YTO OH MO3/THO 3agBUJI O CBOEM KEJIAHUU U HE
BITHICAJICSI BOBPEMS B JIUCT IPHITIAIIIEHHBIX. TO JIX U3-32 TOTO, YTO OBLIIO
YKa3aHHE €ro He MyCKaTh, TAK KAK OH HEOJJTHOKPATHO B CBOMX CTAThSIX
obpymuBaics Ha CkabudeBckoro. To JI pemniiv, 4To 3TO HEATUYHO C
€ro CTOPOHBI 0Ka3aThCs HA MIPUEME Y JIUTEPATYPHOTro «Heapyray». [1o-
Jy4ajiach MOYTH MO ['0roiito: TO JIM «TaKOM JIM OH YEJIOBEK, KOTOPOTO
HYKHO 3aJIep>KaTh U CXBAaTUTh KaK HEOJIaroHaMEpPEeHHOTO, WIIH K€ OH
TaKON YEeJI0BEK, KOTOPBIA MOXKET caM CXBaTUTh M 3aJiep)KaTh UX BCEX
KaKk HeOnaroHamepeHHbIX». B monemuky Britoumiuch «Cankrt-Ile-
TepOyprckue Begomoctny, «HoBoctu aus», «CeiH OteuectBay, «Ho-
BO€ BpeMsi», «HoBocTm», «I'paknanun», «MOCKOBCKHE BETOMOCTH,
«bupxkeBbie Benomoctu» U ap. [lonkmrounnack gaxxke NpOBUHIIHATb-
Has nedarb. CBoe 00BsICHEHUE MpencTaBuil U cam BoawsiHckuii. Ho
yK€ HUKTO HUKOI'O HE CyIal U He ciablmal. Kaxaslii octaBaics npu
CBOEM MHEHMH W HaXOAUJ BCE OOJIbIIIEE YMCIIO CBUACTENECH, KOTOPhIE
HE MPUCYTCTBOBAJIM IIPU pa3roBOPE, HO UM JJOCTOBEPHO U3BECTHO. ..

NHbIMU CII0BaMHU, TPOU3OILIO TO, YTO B CETOAHSIITHUX CUTyaIlU-
sIX OOIIIECTBEHHOM KU3HU: MAJIO3HAYUMOE COOBITUE pa3pacTaeTcs 10
HEMMOBEPHBIX pa3MepoB. M Bce HAUMHAIOT BOEBATh CO BCEMHU.

Kanioueswvie cnosa: A.M. Ckabuuesckuit, A.JI. Bonsiackuii, «CeBepHbIit
BECTHHUK», CTOJINYHAS U TIPOBUHIIMAIIbHAS [IEPUOAMYECKas TIeYaTh

M. V. Mikhailova (Moscow, Russia), Doctor of Philology, Professor,
Lomonosov Moscow State University, Academician Russian Academy
of Natural Sciences

Scandal in a Reputable Journalist Family
(Incident at the anniversary dinner in honor
of A.M. Skabichevsky in 1894)

In the 1890s, the name of Akim Volynsky was on the thumb of al-
most all frontmen of different literary communities for several reasons.
Firstly, it was the debunking of authorities, regularly carried out on the
pages of the «Severny Vestnik» magazine, where were publishing arti-
cles about the leading critics of the 60s, that he collected them later in his
book «Russian Critics». Secondly, Volynsky declared a crusade against
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materialism in aesthetics, preaching of idealism. Thirdly, it is the com-
plicated relationship with the publisher and editor of the «Severny Vest-
nik» magazine, Lyubov Gurevich, who gave him the leadership of the
critical department of the magazine. All this probably contributed to the
incident, which was reported in the newspapers during the two months
after the dinner party. It is possible that the cause of the scandal was a
misunderstanding that turned into an enormous scandal, and each side
tried to catch the «enemy» in lies and contradictions. But the fact is that
the organizers of the anniversary dinner did not allow Volynsky to join
them. This can be explained by the fact that he announced his desire late
and therefore was not included in the list of invitees, but it is possible that
instructions were given not to allow him to attend the.

Key words: A.M. Skabichevsky, A.L. Volynsky, «Severny Vestniky,
metropolitan and provincial periodicals

E.O. Mameeesa (Mocksa, Poccus), kanz. nes. Hayk,
npodeccop kadeapsl peKiIaMbl U CBS3€H ¢ 00IIECTBEHHOCTHIO,
MOCKOBCKHH rOCYIapCTBEHHBIN UHCTUTYT KYJIBTYPBI,
e.o.matveeva@gmail.com

Kypunan «3aagymieBHOe CI0BO»:
KPYr aBTOPOB M XY/I0KeCTBEHHO-3CTeTHYEeCKHEe 0COOEHHOCTH

dopMHUpOBaHHUE Kpyra JETCKOrO YTEHHS, CO3/aHUE U MyOsHKa-
YsI TPOU3BEACHHM, OTBEYAIOIINX 3a/1a4aM HPaBCTBEHHO-ICTETHYEC-
KOT'0, COLIMAJIBHOTO M IICUXOJIOTUYECKOTO CTAHOBJIEHUS MOAPACTAIO-
el JIMYHOCTH, HEU3MEHHO OCTAIOTCA B IEHTPE BHUMAaHUA MPEACTa-
BUTEJEH PA3JIMYHBIX OTPACIE TYMaHUTAPHOIO 3HAHUS: JINTEPATYPO-
BE€JIOB, [1€1ar0roB, NCUX0J0roB. CTOJIb MPUCTAIBHBINA HHTEPEC K TOMY,
YTO U KaK YUTAIOT JAETH, BIIOJTHE 3aKOHOMEPEH: MPOU3BEICHUS UCKYC-
CTBa CJIOBAa 001aJal0T OIPOMHBIM MEAArOTMYECKUM U 3CTETHYECKUM
noTeHnuanoM. [loHnMaHne COBpeMEHHBIX MPOOIEM YTEHUS MOpac-
TaIOIIEro MOKOJEHUS HEBO3MOXKHO 0€3 OOpallleHUs K UCTOPHUM JET-
CKOHM JIMTEpaTypbl, B YACTHOCTU HCTOPUU MEPUOAUYECKUX H3TaHUU.
Oco0eHHO UHTEpECHA U 3HAUUMa JUISl TUTEPATypOBEICHUS U TIe]aro-
TUKH UCTOPUS KypHaia «3aAylIeBHOE CIOBO», BBI3bIBABLIETO HEKOT-
Jla OCTpbIE€ AUCKYCCHUH, MOCKOJIBKY COJIEp’KAHUE U BOCIHUTATEIIbHAs
HAIPaBICHHOCTh YPE3BBIYANHO JTIOOMMOTO FOHBIMU YHUTATEIISIMU H3-
JAHUs PEJICTABIsIACh KPUTHKAM MPOIIOT0 BECbMa HEOJHO3HAYHOM
u crnopHoi. [lo-pa3HOMY BOCHPHUHSTBI COBPEMEHHHKAMH KYypHal
«3aaylieBHOE CIIOBO» CYry0O OTpHLATENIbHO OLIEHUBAJICS B COBET-
CKOM JIUTEpaTypOBEICHUH U IMEIaroruke, B IEPBYIO OYEPEIb TOTOMY,
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4yTO B Hauajie XX B. €r0 OCHOBHBIM aBTOpoM Obuta JI.A. Yapckas, uybu
MPOU3BEACHUS HAXOJIWJIM H3JIUIIHE CEHTUMEHTAJIbHBIMU, CHOKEThI
XOAYTbHBIMU M OTHOOOpa3HBIMH, a IEpCOHAXEH (B OCHOBHOM, JI€BO-
YEK-TIOJPOCTKOB) HEECTECTBEHHBIMU U (anbimuBbiMu. Celtyac, Korja
«3aylI€eBHOE CJIOBO» JABHO YIIUIO B AaHHAJIBI JINTEPATYPHI U KypHa-
JMCTUKH, BOSHUKAET BOMPOC HE TOJBKO O MECTE )KypHaja B UCTOPUHU,
HO U 00 aKTyaJM3alil B COBPEMEHHOW OTEUECTBEHHOW MEPUOIMKE
I IET€W MPUHIHUIIOB €r0 B3aUMOJIEHUCTBUS C YUTATEISIMHU.

Knroueswle cnosa: JACTCKUC XKYPHAJIbL, IUTCPATYpPHAA KPUTHKA, ACTCKAA
JIMTEeparypa, neJaroruka 4YTeHus

E.O. Matveeva (Moscow, Russia) PhD in Pedagogy,
Professor of the Department of Advertising and Public Relations.
Moscow State Institute of Culture

«Zadushevnoe Slovo»: Authors
and Artistic and Aesthetic Features of the Magazine

The formation of the reading circle of the younger generation, the
creation and publication of works of art that meet the tasks of the moral,
aesthetic, social and psychological development of the growing per-
sonality, invariably remains the focus of attention of representative of
various branches of humanities: literary, scholars, teachers, psycholo-
gist. Such keen interest in what and how children read is guide natural,
science works of verbal art have enormous pedagogical and aesthetic
potential. Understanding the modern problems of reading among the
younger generation is impossible without referring to the history of the
children’s literature, in particular, the history of periodicals. Particu-
larly interesting and significant for literature criticism and pedagogy is
the history of the magazine «Zadushevnoe Slovoy», which once caused
fierce discussions, because the content and direction of the magazine,
which was extremely beloved by young readers, seemed controversial
to critics. The magazine perceived differently by contemporaries, was
assessed purely negatively in soviet times, since its main author was
Charskaya, whose works were considered sentimental, the plots were
stilted, and the characters were false. Today, when «Zadushevnoe Slo-
vo» has long been relegated to the annals of literature and journalism,
the question arises not only about the magazines place in history, but
also about its principles of interactions with readers, many of which are
updated in modern periodicals for children.

Key words: children’s magazines, literary criticism, children’s literature,
reading pedagogy
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E.B. lllsacpykosa (Poccusi, Tomck), kaHauaar GUiIon. HayK, JOIEHT,
HanmonaneHseli ucciienoBarebckuil TOMCKHI NOJIMTEXHUYECKUA YHUBEPCUTET
shvagrukova@tpu.ru

Pojib 1 MeCTO MEePUOAUKHN PYCCKOH IMUTPaAlUH
nepBoili BOJHBI B ;KkU3HU M TBopuecTtBe B.B. HaGokoBa

N3BecTHO, YTO pyccKas SMUIpalMs IMEPBOM BOJIHBI OTJIIMYACT-
Ci OT TOCIEIYIOIIUX «BOJH» KOJWYECTBOM M3AATEIbCTB U TEPHO-
JTUYECKUX W3JIaHWH, TOSBUBIIUXCS 32 PYOEKOM B CBSI3M C MAacCOBBIM
HCXOJIOM HWHTEUIMreHuu u3 coBeTckoil Poccuu. Cpeau HaumbOomee
3HAQYMMBIX Ta3eT U KypPHAJIOB MOYKHO YNOMSHYTb TAKUE Ta3eThbl, Kak
«ITocneqnue HoBoCcTH», «Bo3poxaeHue», «3BeHo», «Pymby, «Ha-
KaHyHe», U KypHalbl «COBpEeMEHHBIE 3anuckm», «Hucna», «HoBbii
JIOM», MyOJIMKOBABIIUE XY/IO’KECTBEHHBIE IMPOU3BEACHUS, JIUTEPATyp-
HbIE 0030pbl U KPUTHUYECKUE CTaThbU TPEICTABUTEICH SMUTPAHTCKON
JIAACTIOPBI, a TAaKXKE IHUCATENIe, MO3TOB W KPUTHUKOB METPOIOJIHH.
B dokyce nannoro vccneaoBaHus HaXOIATCs EPUOANUECKUE U3TaHUS,
ChII'PABIIME 3HAYMMYIO POJIb B JKU3HM M TBOPYECTBE IPEICTABUTEIA
«MJTAJIIEr0» TOKOJIEHUSI SMUTPAaHTOB NiepBoi BoHbl — B.B. Haboxkoga,
a umeHHo: «Pynb», «Ilocnennne HoBocTM», «COBpEMEHHBIE 3AIIUCKU»
v ap. Marepuasiom sl ucciieI0BaHus ocaykuiia nepenucka B.B. Ha-
6okoBa c ero xeHoil B.E. Cinonum (HaGokoBoit), oxBarbiBatorias 1923—
1939 rr. B nanHO# mepenucke MHOTOKPAaTHO B Pa3jIMYHOM KOHTEKCTE
YIIOMUHAIOTCS IEPUOANYECKUE U3/IaHNS, C KOTOPBIMU coTpyaHu4an Ha-
OOKOB, MMPUYEM IHCATETH BHICTYIAET B Pa3HBIX POJISX: 3aMHTEPECOBAH-
HBIM YUTATENb, )KECTKUN KPUTHUK, MOJIOZOH, a [IOTOM YK€ 3aCI1yKCHHBIN
aBTop. Pasnbie unocracu, B KOTOphIX npeacraeT HaGokoB, MO3BOMISIOT
c/eNaTh BBIBO/IBI 00 OCOOEHHOCTSX BIMSIHUSI IEPUOANUYECKUX U3TAaHUN
Ha JIUTEPATYypPHBIA MPOLECC PYCCKOW 3MHIpAllMU MEPBOM BOJHBI B LiE-
JIOM, a TaK)K€ Ha TBOPYECTBO CAMOTI'0 ITUCATEIISI B YACTHOCTH.

Kniouesvie crosa: IepuofnKa, pycckast SMUTPAIUS «IIEPBOI BOITHBI,
Haboxkog, anncronsapuit

E.V. Shvagrukova, PhD, Associate Professor,
National Research Tomsk Polytechnic University

The Role of Periodicals of the Russian Emigration of the
First Wave in the Life and Work of V.V. Nabokov

It 1s known that the Russian emigration of the first wave differs
from the further «waves» according to the number and variety of pub-
lishers and periodicals, which appeared abroad due to the mass exodus
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of the Russian intelligentsia from the Soviet Russia. Among the most
significant ones we could enumerate such newspapers and magazines as
«Poslednie Novosti», «Vozrozhdenie», «Zveno», «Rul», «Nakanuney,
«Sovremennye Zapiski», «Chisla», «Novy Domy», which published fic-
tion, literary reviews and critical notes written by the representatives
of the Russian expatriate community as well as poets, writers and crit-
ics of metropolis. The attention of the given research is focused on the
periodicals that played a great role in the life and creative work of the
representative of the «youngers», the writer Vladimir Nabokov, name-
ly, «Rul», «Poslednie Novosti», «Sovremennye Zapiski», etc. The in-
vestigation is based on the correspondence between Nabokov and his
wife Vera Slonim (Nabokova), covering 1923—1939s. A lot of referenc-
es in different contexts can be found there about the periodicals, where
Nabokov cooperated on. He plays different roles in this correspondence:
he acts as an interested reader, a harsh critic, a young and, later, a ven-
erable author. Various images of Vladimir Nabokov allow us to make a
conclusion about the influence of the periodicals on the literary process
of the Russian emigration of the «first wavey, on the whole, and, partic-
ularly, on Nabokov’s creative work.

Key words: periodicals, Russian emigration of the first wave, Nabokov,
epistolary

A.B. I'vcesa (Mocksa, Poccust), cTyneHTka,
(hakynpreT ryMaHuTapHbix Hayk HUY BIIID
avguseva 4(@edu.hse.ru

Kenckue o0pa3bl B xkypHajse «MockoBckuii Mepkypuii»
II.N. MakapoBa

B nanno#t paboTe mpoBOIUTCS UCCIEIOBAHUE )KEHCKUX 00pa3oB
B )kypHane «MockoBckuit Mepkypuii» (1803 ) II.1. MakapoBa. Buu-
MaHue yaensercs GopMUpPOBaHUIO 00pa3a MPOCBEIICHHOMN )KEHIIUHBI,
CO3JIaHUI0 KaK HJACAJIbHBIX, TAK U CATUPUUYECKHUX KEHCKHUX 00pa3oB.
AHanu3 MaTepuagoB KypHaja MO3BOJSET BBISIBUTH TpaHC(OpMaLUio
BOCHIPUSATHS KEHIUHBI U €€ POJU B OOIIECTBE B KOHTEKCTE MU3MEHE-
HUSI JIUTEPATyPHBIX U KYJIBTYPHBIX HOPM.

JKeHIumHBI MOSBIISIIOTCSA HAa CTPAHULIAX )KYpHAJIa B Pa3JIUYHBIX aM-
IJTya: IPOCBETUTENbHUIBI, My3bl, CBETCKOW JaMbl, CCHTUMEHTAJIbHOU
BO3JIFOOJIEHHOM, TOOpOMOPsA0YHOM cynpyru. B paMkax ucciemyeMoro
Nepuo/ia XKypHasl OTIIMYAETCS IPOTPECCUBHBIM B3IVISIIOM Ha POJIb KEH-
IIMHBI B 00IIECTBE. JTO B 3HAYUTEIBLHOW MEpE CBSI3aHO C 00pa3oBa-
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TEJIbHBIMU YCTAHOBKAMHU CEHTHMEHTAJIUCTOB, 4 TAKXKE C YBJICUEHUEM
Moa0i @paHLIMK, TAE CBETCKUE KEHIIIMHBI UTPaIu 3HAUUMYIO POJIb.
ABTOp TaK»e NPEAIPUHUMAET MOTMBITKY UCCIEA0BATh UCTOPUYIEC-
KUU KOHTEKCT, COCPEIOTaurBasi BHUMAHUE HA JUCKYCCHUSX O SI3BIKE,
Pa3BUTUU CEHTUMEHTAIUCTCKON JUTEPATypHOU TPaAUIUU U «PEeMHU-
HU3aLUW» JINTEpPaTypbl. B Xo/ne aHanu3a paccMarpuBaeTcs, Kak 3TOT
IIPOLIECC BIIUCHIBAETCA B IUTEPATYpHYIO Tpaauunio X VIII B.

Karouesvie crnosa: KeHCKUH XKy pHAI, GEMUHU3ANNS TUTEPATyphl, 00pasbl
JKEHIIUH

A.V. Guseva (Moscow, Russia), Student,
National Research University Higher School of Economics

Female Characters in P.I. Makarov’s Magazine
«Moscvsky Mercury»

This study explores female images in the «Moskovsky Merkuriy»
(1803). Emphasis is placed on shaping the image of an enlightened wom-
an and portraying both idealized and satirical female figures. The ana-
lysis of the magazine materials reveals the transformation in the per-
ception of women and their roles in society within the changing literary
and cultural norms context. Women appear in various roles within the
magazine — as educators, Muses, society ladies, sentimental lovers and
virtuous wives. During the examined period, the magazine distinguish-
es itself with a progressive view on women’s roles in society, largely
influenced by sentimentalists’ educational principles and a fascination
with French fashion, where society women played a significant role. The
author attempts at investigating the historical context, focusing on lan-
guage discussions, the development of the sentimental literary tradition,
and the phenomenon of the «feminization» of literature. The analysis
examines how this process integrates into the preceding literary tradi-
tion of the 18" century.

Key words: women’s magazine; feminization of literature; female images

A.C. Ilenvrkosa (Mocksa, Poccust), maructpant, MI'Y umenn M.B. Jlomonocosa
aleksandr.penkova@gmail.com

®enomeH «IleTepOyprckoro TeaTpajbHOr0 KypHajaa»

[Tosinenue B 1992 r. «IlerepOyprckoro TeaTpaibHOTO XKypHaIa»
(ITT2K) mpumnuiock Ha Ha4aja0 HOBOTro BUTKa uctopuu Poccuu. Ilpo-
UCXOIAIINE COLIMAIBHBIE U NTOJIMTUYECKUE U3MEHEHUS CTAIIA ITI0YBOM
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JUTSL POXKICHUS MHOW TeaTpaJIbHOM 3CTETUKH, B OCHOBY KOTOPOM JIEeT
«nephopMaTUBHBINA TOBOPOT.

KypHan Ha cBouX cTpaHUIaX GopMHUpPYET 00pa3 KpUTHKA, KOTO-
pBI CIOCOOEH OCMBICIATh M BHEICTETHUUECKUE CTPYKTYPbI, BIUSIO-
e Ha (popMHUpOBaHKE HOBOrO Tearpa. Bo3HUKAaeT UHOW CTUIIb Tea-
TpaJbHOW KPUTHKHU, OCBOOOXKICHHON OT IEH3Yphl U BBICTYIAIOUIEH
B ONIIO3ULMH K COBETCKOM KaK IMOCTCOBETCKasd. B mpouecce cBoero
CyLIECTBOBAHUS U PA3BUTHUS PENAKLMS KypHAJIA OTCTYyNMJIA OT yKa-
3aHHOW B 3aIjlaBUM TEPPUTOPUAIBHON MNPUBA3aHHOCTH, MEPENas K
OCBELICHHUIO TeaTpajbHON JKM3HU CTPAaHbI B LIEJIOM U OAHOBPEMEH-
HO 00pallasich K NpaKTUKE eBporerckoi KynbTypsl. [lomumo 3toro
«ITTXK» ceirpan kirodeByto poib B u3ydeHun penomena Hopoit npa-
MbI. B cuity psifa mpuduH TeaTpajgbHbIe KPUTHKU «CpaboTaiv Ha Ore-
pexeHne», NEPBbIMU OMKCAB 3aKOHOMEPHOCTH Pa3BUTHSI JAHHOTO (e-
HOMEHA, pa3pabarbiBasi CBOM TUIIOJIOTUH KOH(MIUKTOB U CIOKETOB, BbI-
ABJIAS CTUIIEBBIE 3aKOHOMEPHOCTHU. B cTarbe paccMarpuBaeTcs CBs3b
«IIeTepOyprckoro TearpajbHOTO )KYpHaJIa» € €ro MpeaueCcTBEeHHUKA-
MU — C TAKUMHU U3aaHuAMU, Kak «Teatp u uckyccrso» A.P. Kyrensa u
«JIr060Bb K Tpem anenbcuHam» B.D. Meiliepxonba.

Kniouegvie cnosa: «lleTepOyprckuii TeaTpaibHBIA JKypHAl», TeaTpajbHas
KpUTHKa, HOBas Jpama

A.S. Penkova (Moscow, Russia), Master’s Student,
Lomonosov Moscow State University

The Phenomenon of the «Petersburg Theater Journal»

The emergence of the «Petersburg Theater Journal» («PTJ») in 1992
marked the beginning of a new turn in Russia’s history. The social and
political changes became the ground for the birth of a different theatrical
aesthetic, based on the «performative turny». In its pages, the magazine
forms the image of a critic who is able to comprehend extra-aesthetic
structures that influence the formation of a new theater. A different style
of theater criticism emerges, freed from censorship and acting in oppo-
sition to Soviet criticism as post-Soviet criticism. In the course of its
existence and development, the editorial board of the magazine departed
from the territorial attachment indicated in the title, moving to covering
the theater life of the country as a whole and at the same time turning to
the practice of European culture. In addition, «PTJ» played a key role
in exploring the phenomenon of New Drama. For a number of reasons,
theater critics «worked ahead of the curvey, being the first to describe
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the patterns of development of this phenomenon, developing their own
typologies of conflicts and plots, and identifying style patterns. The ar-
ticle examines the relationship of the «Petersburg Theater Journal» with
its predecessors, such publications as A.R. Kugel’s «Theater and Art»
and V.E. Meyerhold’s «Love for Three Oranges».

Key words: «Petersburg Theater Journaly, theater criticism, New Drama

H.A. Yepnukosa (MockBa, Poccust), yuuresnsn,
YHuBepcurerckas rumHazus MI'Y
natti.natt@yandex.ru

IIpobGaemMbl pyccKoOd auTepaTypbl Ha CTPAaHHIAX KYpPHaJa
«boarapckas pycucrtuka» (2000-2020-e rr.)

B noknanme mpencraBieH 0030p OCHOBHBIX M3JaHUN J>KypHala
«bonrapckast pycuCTHKa», CO3IaHHOTO KaK I1aBHBIN opran O0miecTBa
pycuctoB bonrapuu, 3a nepuog 2000—-2020-x rr. OcBenarTcsi OCHOB-
Hble pyOpuku xkypHana («JluteparypoBenenuey, «MeToauka mperno-
JlaBaHUsI PYCCKOTO sI3blKa U JIUTEpaTypb», «JleOroT», «Penenzun» u
np.). bonee moapoOHO aHANMU3UPYIOTCA CTaThbU ydeHbIX bonrapuu u
JPYTUX CTPaH, MOCBSIIEHHBIE Pa3IMYHBIM acClEKTaM PYCCKOM JuTe-
patypbl. PaccMmarpuBaroTcs r0OMIEH PYyCCKUX MHUCATeNed, KOTOpbIE
oTMEYalIuch B bonrapuu B 3TOT MEpUO; OCHOBHBIC MEPOIPHUATHS,
YKpeIUIAIoue KylabTypHble cBsi3u Poccuu u bonrapum (KoHrpeccsl,
KOH(EepeHIIMHU, BCTPEUYU YUYCHBIX), a TaKXKE€ CTaTbU MO UCTOPHUHU BO3-
HUKHOBEHHUSI M U3YUCHUS PYCUCTHKHU B bonrapuwu.

Knwoueswie cnosa: xxypnan «bonrapckast pycuctukay, pyopuku, O0mecTBo
pycuctoB boirapuu, pycckas nuteparypa B bonrapun

N.A. Chernikova (Moscow, Russia), Teacher,
University Gymnasium of Moscow State University

Russian Literature
in «Bulgarian Russian Studies» Magazine (2000-2020s)

The report provides the eminent publications review of the maga-
zine «Bulgarian Russian Studies», created as the main organ of the Soci-
ety of Russian Studies in Bulgaria, for the period 2000—-2020s. The main
sections of the magazine are covered («Literary Studies», «Methods of
Teaching Russian Language and Literaturey, «Debut», «Reviewsy, etc.).
Articles by scientists from Bulgaria and other countries devoted to vari-
ous aspects of Russian literature are analyzed in more detail. The anni-
versaries of Russian writers that were celebrated in Bulgaria during this
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period are considered; main events strengthening cultural ties between
Russia and Bulgaria (congresses, conferences, meetings of scientists),
as well as articles on the history of the emergence and study of Russian
studies in Bulgaria.

Key words: «Bulgarian Russian Studies», sections, Society of Russian Studies
in Bulgaria, Russian literature in Bulgaria

JLFO. Henamves (MockBa, Poccust), MarucTpasr,
MI'Y nmenn M.B. Jlomonocosa
assaik228@mail.ru

IlepeBon u monyasipuszaunus cepockoii aureparypbl B Poccun
(xypHaa «MHOCTpaHHas JuTepaTypa»)

ExeMecsunblil )KypHan «MHOCTpaHHas IUTEparypa» ¢ MOMEHTa
CBOEro OCHOBaHMSA B 1955 . cTanm OXHMM U3 KIIOYEBBIX MCTOYHUKOB
PYCCKOSI3BIUHBIX MEPEBOJOB MPOM3BEICHUIN KPYMHEUIINX CEpOCKHUX
aBTOPOB, 03HAMEHOBAB HOBBIH, MIIOOTBOPHBIN NEPUOJ] B MEXKIIUTEPA-
TypHbIX KoHTakTax Mexay CCCP u Cepbueil mocie 3aTsKHOTO KpH-
3uca (MpUYUHA — COBETCKO-torociaaBckuii KoHGIUKT 1948—-1953 rr.).
[Tocne pacmaga CCCP xypHaJI NPOAOIKUI UTPATh OOJIBIIYIO POJIb B
HMOMYJISPU3alKi CepOCKOM JHUTEepaTypsbl yxke B Poccuu, CKOHIIEHTpU-
POBABILIKUCH, MPEKIE BCEro, HA MEPEBOJAX MPO3bl CEPOCKUX MOCTMO-
nepHuctoB. B 2015 r. Beimen crenuanbHblid BeIMycK «THOCTpaHHOM
JUTEPaTypbl», MOCBALUICHHBIH HCKIIOUUTEIBHO COBPEMEHHBIM cepO-
CKHMM MHCATeNsAM, 03TaM U apamarypram. B noknage OynyT npoaHa-
JU3UPOBAHBI COCTaB aBTOPOB, OMYOJIMKOBAHHBIX B CIICLIBBIMYCKE, KaH-
pOBO€ pa3zHOOOpa3ve U TEMAaTUYECKOE HAMOJHEHHE HOMEpPA, a TaKXKe
cocTaB nepeBoaunkoB. Kpome Toro, OyayT HaMe4eHbl OCHOBHBIE TEH-
JEHIIMHY MOMYJISIpU3aluy cepOCKOM TUTEpaTyphl B )KypHaJe ocie my0-
nuKkaiuu crensbiinycka (¢ 2016 1. mo HacTosiiee BpeMs).

Katouesvie crnosa: xypran « IHOCTpaHHas TUTEpaTypay, cepockas
TUTEepaTypa, MOMyJIspu3aIus cepOCKoi TuTepatypsl B Poccnn, Xym0:KeCTBEHHBII
NEPEBOJ

D.Yu. Ignatev (MoscM.M. ow, Russia), Master’s Student,
Lomonosov Moscow State University

Translation and Popularization of Serbian Literature
in Russia («Inostrannaya Literatura» magazine)

Since its founding in 1955, the monthly magazine «Inostrannaya
Literatura» has become one of the key sources of Russian-language

38



Pycckas numepamypa 6 nepuoouueckux u30aHusax

translations of works by major Serbian authors, marking a new, pro-
ductive period in literary contacts between the USSR and Serbia af-
ter a protracted crisis (cause is the Soviet-Yugoslav conflict of 1948—
1953). After the collapse of the USSR, the magazine continued to
play a major role in the popularization of Serbian literature in Russia,
focusing primarily on translations of the prose of Serbian postmod-
ernists. In 2015, a special issue of «Inostrannaya Literatura» was pub-
lished, dedicated exclusively to contemporary Serbian writers, poets
and playwrights. The report will analyze the composition of the au-
thors published in the special issue, the genre diversity and thematic
content of the issue, as well as the composition of the translators. In
addition, the main trends in the popularization of Serbian literature
in the magazine after the publication of the special issue will be out-
lined: from 2016 to the present.

Key words: Monthly magazine «Inostrannaya Literatura» , Serbian literature,
popularization of Serbian literature in Russia, literary translation

JI.A. Bunoxyposa (Mocksa, Poccust), MarucTpasr,
MI'Y umenu JlomonocoBa, punonorundeckuil pakyabrer
ficbespierre@mail.ru

Yemckuit HayYHblil :)KypHaa «HoBasg pycucruka»
0 npodiaeMax PyCCKOW JuUTepaTyphbl

B noxiane npeanonaraercss pacCMOTPETh NMPUHIUIIBI, CTPYKTY-
Py M COIEpkKaHHUE YELICKOr0 HAy4YHOro KypHana «HoBas pycuctuka»
(rmaBubI# pegaktop npod. W. [Tocnummmn, yaHuBepcutet umM. Macapuka,
bpHo, Uexus) B KOHTEKCTE aKTyaJIbHBIX POOJIEM PyCCKOU JINTEPATyPHI.
SABnssce mpeeMHUKOM KypHana «YexocioBankas pycuctukay (1956—
1990), «<HoBas pycuctuka» (2008 —.) ocBemiaet BOpoCkl, aKTyaabHbIE
st pycuctuku XXI B., B pyciie apeaiabHOM (UIOJIOTHH, paccMaTpu-
Basi pyCUCTHKY B KOHTEKCTE CIIABUCTHUKHU U LIECHTPAJIbHOEBPOIIEUCTHKHU.
«HoBast pycuctuka», cpeau uener U 3aad KOTOpOM, TOMUMO ITpoye-
ro, «yKpemJICeHuEe MEKAYHAPOJAHOIO COTPYAHHYECTBA PYCHUCTOB, <...>
ycuieHue 001ecTBeHHOM no3utiuu pycuctukuy [[locnummn 2008: 5],
ABJISICTCS. OTHOM M3 CaMbIX KPYITHBIX MEXIYHAPOJIHBIX PYCUCTUUECKUX
IUIOIIAIO0K, ITPOJOJDKAIOIIUX CBOKO JIEATENIBHOCTD U B HACTOSALLEE Bpe-
Msl, YTO JIEJIA€T aHaju3 MyOIIMKYEMbIX B )KypHAJle MaTepUaioB KpaiHe
aKTyaJIbHbIM Il OTE€UECTBEHHOM pPYyCUCTUKH. B xypHayie myOnuKy-
I0TCS TPYIbl KaK YEIICKUX, TaK M 3apyOeKHBIX YUCHBIX, OCHOBHBIMHU
A3bIKAMU ITyOJIMKALUN SBJISIOTCA PYCCKHI U YEIICKUI, HO BCTPEYAIOTCS

39



VIII Coxonosckue nayunsie umenus. Tezucol

Tak)Ke pabOoThl HA IPYTHX CIABIHCKHUX sI3bIKax. ApXUB JKypHala, U3/1a-
IOILIETOCs 2 pa3a B IO, HA HACTOSIIIUHA MOMEHT COCTOMUT U3 33 HOMEPOB
u conepkuT okoio 500 crareii, MOCBSIICHHBIX MPEXKIE BCErO PYCCKOM
JUTEpaType U €€ peleniui B CIaBIHCKOM U €BPOIEHCKOM KOHTEKCTE,
YTO CBUJIETEIBCTBYET O PA3BUTUU I3TOM 001aCTH (PUIIOIOTUU.
Marepuainsl, myonukytoumecs B «HoBol pycuctukey, Aensrcs Ha
HECKOJIbKO MOCTOSHHBIX pyOpuK: «Crathu (Ha pycckoM si3bike, Mar-
ginalia — Ha pyCCKOM M YEIICKOM sI3bIKax), pa3zaein peneHsui u Infor-
matorium (Kparkue OT3bIBbI, coobmenus)y [[locmummn 2010: 210].
B «Cratbsax», 3aHUMArONUX OONBIIYIO 9acTh 00beMa )KypHaJa, pa3Me-
IAI0TCSI MaTEPUAITBI, TOCBSIIICHHBIE, BO-TIEPBBIX, COOCTBEHHO PYCCKOM
nuteparype (OTACTbHBIM IEPCOHATHSIM ', HAIPABJICHUSIM? HITH )KaHpaM®)
U, BO-BTOPBIX, PYCUCTHKE KaK 4acTU apeajbHOro JUTepaTypOBEACHUS:
UCCIIEAYIOTCS CBSA3M MEKYy PYCCKOW M MUPOBOM KYJIBTYPOU, IPOSIBUB-
IIMECs KaK B JIUTEPATYPHBIX MPOM3BEICHUIX®, TaK U B HAyYHBIX Pabo-
tax’. HeckoibKko cTarel MOCBAIMICHO TaK)Ke PEIEIITUN PYCCKOU JINTepa-
Typbl B Uexuu, OOJbIlas MX 4acTh MOCBSIIEHA MEPEBOIY KaK MPO3bI®,
Tak ¥ 1mod’3un’. HeoOXoauMo Takke OTMETHTh, YTO HCCIenoBareien
UHTEPECYIOT NPAKTUYECKU BCE NEPUOJIbI Pa3BUTHS PYCCKON JTUTEpaTy-
pbl — or Pannes bynrapuna 10 COBpeMEHHOCTH. Pa3mblnuienus o pyc-
CKOM JtuTepaType® mpomoinKarTes 1 B paszjaeie «Marginaliay, O0OJIbIIYIO
94acTh KOTOPOI'O 3aHMMAIOT 3aMETKHU O BBIIAIOLIUXCS PYCUCTAX U aKTy-

' Cwm., Hamp.: Mnich R. 3anax kak TUCKypc B 1mo33uu AHHbI AxmaroBoii / Novaja
rusistika. 2008. C.2. S. [111-19; Zlocevskaja A. V. KpeaTHBHO-3CTETHYECKAs CTpaTe-
rus B. Ha6okosa u M. Bynraxosa / Novaja rusistika. 2011. C. 1. S. [25]-36.

2 Cwm., Hamp.: Matyusova Zd. XynoKeCTBEHHbIEC U IEHHOCTHBIC HCTOYHUKU PYCCKOU
nepeBeHcKoii po3sl // Novaja rusistika. 2008. C. 2, ss. [21]-34.

3 Cm., Hanp.: Kiichovad E. Zanrové podoby literarnych diel s tiborovou tematikou
v tvorbe A. SolZenicyna a V. Salamova // Novaja rusistika. 2011. C.2. S. [43]-53.
* Cwm., Hanp.: Franta V. 29 Bek Kak XpPOHOTOIOC OTIAJCHHOTO OyIyIIero B IMOHMMa-
mnn XKrons Bepra u ®amnes Bynrapuna / Novaja rusistika. 2009. C.2. S. [5]-12;
Zacharova V.T. VIMIIpeCCHOHUCTUYECKOE XY/IOKECTBEHHOE CO3HAHUE B PYCCKOM M 3a-
TajIHOEBpOIeHicKoil po3e Hauama XX Beka / Novaja rusistika. 2010. C.2. S. [3]-19;
Andrejs R. Mockosckuii iepron Mupsxu Baiina // Novaja rusistika. 2020. C.2. S. 43-52.
> Cwm., Hanp.: Odehnalova L. Soucasna ruska literatura a jeji ¢eska recepce z per-
spektivy rusistickych periodik // Novaja rusistika. 2022. C.2. S. 39-47.

6 Cwm., Hanp.: Sindeldr K. TlepeBon n36paHHbIX yacTeil pomMana «TpyIHO GbITH GOron»
Ha aHTTIMICKHMIA, HeMeKuii 1 yenickuit s3pixu // Novaja rusistika. 2013. C. 2. S. [25]-40.
7 CM., Hamp.: Richterek O. Pycckast mo33ust Kak (heHOMEH YelICKOro mnepenoa //
Novaja rusistika. 2009. C.1. S. [5]-15.

8 Cwm., Hanp.: Pospisil 1. Znovuvytvareni ruského fenoménu na pocatku 21. stoleti:
navraty a nova «nasvécovani» // Novaja rusistika. 2014. C.1. S. 181-187.
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aJNbHBIX JUIS CIABSIHCKOTO MUpa COOBITUSIX, YaIllE BCETO MPUYPOUCHHBIE
K ONpeNeleHHbIM JgaraM (KoHdepeHun’, oowien'’, 3HaYnMbIe ciia-
BUcTHYecKue nmyOnukanuu''). MHpopmanus o0 akTyallbHBIX COOBITH-
X MHpa CIABUCTUKU U PYCHCTHKH TaKXe moMeraercs B paszaene «In-
formatoriumy, Marepuasbl KOTOPOTO COJEpKaT MPEKIE BCEro LEHHbIE
JNAHHBIE O KW3HU U MCCIIEIOBAHMUAX BBIJAIOIIMXCS cJIaBUCTOB. Cpenu
OTEUECTBEHHBIX YUEHBIX, Y€l BKJIaJ B PYCHUCTUKY U CIABUCTHUKY OBLI
orMmeueH xkypHanoM, C.B. Hukonscknii, JI.H. bynarosa u A.B. 3noues-
ckas'?. TeMaTnuecku 00bETUHSIOINICH /I BCETO YKypHAJIa SBJISCTCS Py-
Opuka «PenieH3uny», B KOTOpO# MyOIUKYIOTCS] OTKIMKHU Ha MyOIHKaIK
10 CJIaBUCTUKE M PYCUCTUKE CO BCEro MHpa (MPUCYTCTBYIOT, HAIIPUMED,
peaKkuuu Ha TPyAbl HE TOJIBKO U3 Poccun, Uexuun u Apyrux CiIaBsiHCKUX
cTpaH, HO U u3 Benrpuu, JIutesl, CHIA, I'epmanuu, SAnoHun), 4To CBU-
JETENbCTBYET O NyOOKoi BoBieueHHOCTH «HOBOM pycUCTHKN» B MU-
POBOM HAYYHBIW MIPOLECC.

[TpouyHo ykpenuBmuCh B GUIOTOTUUECKUX KpyTax, KypHan «Ho-
Bas pyCUCTHKA» MPOIOILKAET oA pykoBoacTtsoM U. Ilocnummiia cBoro
NESITeLHOCTh B PYCJI€ CaMBIX aKTyaJbHBIX MPOOJIEM PYCUCTHKHU U TO-
Oy>KIaeT CIaBUCTOB U PYCHUCTOB HE OCTAHABIMBATHCA B MOMCKAX J1allb-
HEWIINX TOYEK CONPUKOCHOBEHHUsI C pycckou naureparypoiul. [lupokuit
KPYT MOJAHUMAEMBIX B )KypHaJe TeM U MPOOJIeM MO3BOJISIET CYUTh O HE-
yTacaroUleil aKkTyaJbHOCTH PYCCKOIO BONPOCA JUIsl CJIABSIHCKOIO MHpa
B 1Ie7oM U it Yexum B yactHOCTU. OcTaercs Hanearbes, uro « Hosas
PYCHUCTHKA MO-TIPEKHEMY OylleT MO0 KaTh U3/1aBaThCsl M OCBEIIATh
B CBOMX BBIITYCKax aKTyaJbHbIE MPOOIEMBbI PyCCKOM JIUTEPATYPHI.

Karouesvie cnosa: apeanbHas (GUIoIOTHs, CIAaBUCTHKA, PyCCKas
JTUTEpaTypa, pycCKO-uelICKIe JUTEPATypPHBIE CBS3H, YEIICKas PyCUCTHKA,
ME)XCTIaBSHCKHE JTUTEPaTyPHBIE CBSI3U, IIEPUOANKA, PyCUCTHKA

? CM., Hamp.: Pocekutova J.A. bonaunckue urenust 2007 // Novaja rusistika. 2008.
C.1.S.[77]1-80; Gunisova E. V. kongres &eskych slavistli // Novaja rusistika. 2016.
C.2. S.200-201; Zelenka M. Svétové setkani rusistl — XIV. mezinarodni kongres
MAPRIJAL v Kazachstanu // Novaja rusistika. 2019. C.2. S. 77-78.

10 Cwm., Hamp.: Richterek O. 3namenuTsiit oouneit A.I1. Yexosa // Novaja rusistika.
2010. C.1. S. [57]-61.

1 Cwm., Hanip.: Franta V. TeHOomornyeckoe MeKeBaHNE Ha pyOeKe CTOJICTHI: in margine
JI. Kunimosa: Ot monepHa K aBanrapny // Novaja rusistika. 2009. C. 1. S. [73]-78.

12 Rubcova N.S. TTamsitu mpodeccopa Ceprest BacunbeBrua Hukonbckoro // Novaja
rusistika. 2015. C.2. S. [83]-84; Pospisil I. Odesla vyznamna ruské slavistka a
bohemistka: In memoriam Ljudmily Norajrovny Budagovové // Novaja rusistika.
2022. C.1. S. 98-101; Sesken A.G. Anna BraauMupoBHa 37104eBCKas: KU3Hb KaK
nongur // Novaja rusistika. 2022. C.2. S. 86-88.
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L.A. Vinokurova (Moscow, Russia), Master’s Student, Moscow State University,
Philological Faculty, Department of Slavic Philology;
bachelor; Master’s degree student

Russian Literature in the Czech Scientific Magazine
«Nova rusistika»

The report is intended to examine the principles, structure and
content of the Czech scientific magazine «Nova rusistika») (2008 —.),
devoted to topical issues of Russian literature. As a successor to
the magazine «Ceskoslovenska rusistika», «Nova rusistika» (edi-
tor-in-chief Prof. Ivo Pospisil, Brno) covers issues relevant to Russian
studies of the 21* century in line with areal philology, considering
Russian studies in the context of Slavic and Central European stud-
ies. The place and role of Russian literature in the European liter-
ary process, Russian literature in Czech perception, translations of
Russian literature into European languages, Slavic comparative stud-
ies — the topics and problems raised in the articles published in the
magazine make it possible to judge the continuing relevance of the
Russian question for the Slavic world in general and for the Czech
Republic in particular. The journal’s coverage of conferences on the
problems of Russian studies, notes on anniversaries and memorable
dates of outstanding Russianists and Slavists from all over the world,
numerous reviews of Slavic works published in the Czech Republic,
Russia, and other countries — all this testifies to the ongoing dialogue
between Russia and the rest of the Slavic world and to the fact that
after more than fifteen years of existence, the magazine «Nova rusisti-
ka» remains involved in the scientific process and continues to cover
current problems of Russian philology.

Key words: areal philology, Slavistics, Russian literature, Russian-Czech
literary relations, Czech Russistics, inter-Slavic literary relations, periodicals,
Russian studies
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Kypunaasusbie nuckyccuu 1950-1970-x rr.
0 B3aMMO/IeliCTBUH XY/I0KEeCTBEHHOT0 U TOKYMEHTAJbHOTO
HayaJ B COBPeMEeHHOWH JuTepartype

Hauunast co Bropoii nosoBuHbl 1950-x rT. Bonpoc o ponu (axra
U BBIMBICJIA B IIPOU3BEICHUSIX CIIOBECHOTO HCKYCCTBAa ObUI OJHUM U3
HamOoJee akTyalbHBIX U MONeMUYHbIX. B cepenune 1960-x kputnka
3aroBopuiia O «B3pPbIBE JTOKYMEHTAIN3Ma, YTO CBUAECTEIbCTBOBAIIO 00
UHTEHCU(PUKAIIMHY HEKOETO JIMTEPaTypPHOTo Mnpoliecca, TpeOyrolero oc-
MbIciieHHs. Ha cTpaHuiax raszer u >KypHajloOB pa3BepHyJach OOJbIIas
JUCKYCCHUSl TIO TIpo0sieMaM JOKYMEHTaJIbHOW JUTEepaTyphbl, B YaCTHO-
ctu B «Bonpocax nureparypsy («KH3HEHHBIM MaTepuanl U XyJdoxKe-
CTBEHHOE 00001IeHue», 1966; «IlybnuuucTuka — nepegHuil Kpau Jin-
Ttepatypbi», 1970; «IIpaBa u 00613aHHOCTH JOKyMEeHTaaucTa», 1971); B
«MHocTpannoi nuteparype» («Jlureparypa, 1okyMeHT, pakt», 1966);
B «JIureparypnom 0603pernn» («O (akre U BEIMBICIIE B IUTEPATYPEY,
1978-1979). O630py HAMETHUBIIUXCS B XOJ€ ITUX MOJEMUK TOUEK 3pe-
HUS, a TaKKe BOIMPOCY, YEM BaXHO M MHTEPECHO OoOpalleHue K pac-
CMaTpUBA€MOMY MaTepHally B KOHTEKCTE COBPEMEHHOM JIUTEPATypPHOI
CUTyaluu, MOCBSIIEH JOKIAI.

Kniouesvie cnosa: uCTOpusi KpUTHKHU U IUTEPATYPOBEJICHUS, IOKYMEHTAIH3M,
XYA0KECTBEHHOCTbH, (PaKT, BEIMBICEI

V.G. Moiseeva (Moscow, Russia), PhD, Senior Researcher,
Lomonosov Moscow State University,
Philological Faculty

Magazine Discussions of the 1950-1970s on the Interaction
of Fiction and Documentary Elements
in Contemporary Literature

Since the second half of the 50s, the question of the role of fact
and fiction in works of literary art has been one of the most press-
ing. In the mid-1960s. critics began to write about the «explosion of
documentary», which indicates the intensification of a certain literary
process required comprehension. Newspapers and magazines had dis-
cussed the questions of documentary literature: «Problems of Litera-
ture» («Life Material and Artistic Generalization», 1966; «Publicism
is the Cutting Edge of Literature», 1970; «Rights and Responsibili-
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ties of a Documentary Filmmaker», 1971); «Inostrannaya Literatu-
ra» («Literature, Document, Facty, 1966); «Literaturnoe Obozrenie»
(«On Fact and Fiction in Literature», 1978—1979).

Key words: history of literary criticism, document, fiction, fact

M.M. I pomosa (Mocksa, Poccust), Mil. Hay4HbIN COTPYIHUK,
MI'Y umenu JlomoHOCOBa, pUTOOTHYECKHA (DAKYIIBTET,
marija.gromova@list.ru

Manenbkass nodenonocnasi. Oo6pas Silnonun
B 1eTcKO mepuoauke Poccuiickoit umnepun nocuae 1904 roaa

Jlokitaa MmocBsillieH M3MEHEHUI0 oOpa3a SNoHMHM B POCCHUHCKHX
JNETCKUX KypHAJIAX MOCJE Hadaja PyCCKO-SIMOHCKOW BOWHBI HA MaTepH-
aje 22 NeTCKUX KypHAJOB, a TAKXKE MEeJaroruueckoro xxypHana «boxus
HUBa» WU OTJAENA JUI IETEN U IOHOIIECTBA KypHaia «JloMamHuil ouar.

Jlo caMoli pyCCKO-AIOHCKOW BOWHBI B MyOnuKanusx o SAnoHuu
MIPOCIICKUBAIOTCS CHUCXOUTEIBHBIN dTHOTparuecKuil UHTEpEC, K-
30TU3alus SMOHUY U €€ JKUTeNel; 00pallatoT Ha ce0sl BHUMaHUE Ipy-
Oble OMOKM B TPAHCKPUIIUU SIMOHCKUX cloB. M3penka myOauKyroT-
Cs NIEPEBEJCHHBIC C 3allaJHOCBPONEHUCKUX SI3bIKOB HAPOIHBIE CKA3KH,
MU]BI U IPEJIaHUSI, a TAKKE FITHOTpaPUUIECKUE OUEPKH, CaMbIil 00bEM-
HBIM U3 KOTOPBIX (HAy4YHO-TOMYJNIApHBI 0030p 3. [IlumMenoBo# «Ouepku
SAnoHun») 3aHUMAET LENbII BhIMYCK )KypHana «FOHbI untarenby (No7
3a 1902 ). B kpyre ureHust poCCUNUCKUX JE€TEN B 3TO BPEMSI HET SIOH-
CKOM HallMOHAJIbHOW JINTEPATYpPHI.

C HavalioM pPYCCKO-SIIOHCKON BOWHBI B POCCHUUCKON IETCKOM
nepuoiuKe HaOIroaaeTcs BCIiecK nyonukanuii o BoitHe (moutu 400
nyOnuKaiui 3a HemoJdHbIX JiBa roja). Cama BoifHa TpakTyeTcs B CO-
OTBETCTBHUM C HAIIPABIEHHOCTHbK) KOHKPETHOIO XypHaia. Tak, mpa-
BOCJIABHO-TIATPUOTUYECKNAN KypHal «3€pHBIIKHU “Boxneld HUBBI »
MYCCHUPYET T€Mbl BOCHHOM J100JIECTH M MaTpUOTHU3Ma, B TOM YHUCIIE
U nociie nopaxenuss Poccuiickoit umnepun. B «becene ¢ neremu o
BOWHE» apXUMaHApUT HUKOH Ha3pIBaeT MPUUYMHON BOWHBI TPEXU IIpa-
BOCJIAaBHBIX POCCHUSIH U 3aBUCTH SITIOHIIEB K oOmupHON Poccuiickoit
umnepuun [Hukon 1904: 36-37]. SAnonusl ais HukoHa — «KeITOJH-
1uple s3pIYHUKN» [Tam xke: 34], «<ua0JIONOKIOHHUKHY, B bora HCTUH-
HOT'O HEBEPYIOILINE, CBATOE UMsI XPUCTOBO HEeHaBuasiume» [Tam xe:
28]. Kypnan myOnuKyeT aHOHUMHBIE PACCKA3UKHU O TEPOSAX U Myue-
HHUKaX BOWHBI. SIIOHCKHE CONJATHI B 3TUX PACCKA3ax MPEACTABICHBI
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pOTO3€sIMU, BIEYATIIUTEIbHBIMU U (MU3JIUILHE JIJI1 BOEHHOTO BPEMEHM )
T'yYMaHHBIMU.

Kypnan «Mupok» ¢ aprycra mo oktsiops 1904 r. myOnukyer
oomnpioit Gemterpu3oBanHbli ouepk . CumoBa «/ljist 4ero BOIOIOT
snoHLe» [Cuno 1904]. B HeM mpesicTaBieHbl TPUBBIYHBIE HAIIUO-
HaJIbHbIE CTEPEOTHIIBI, a ATTOHCKUIA HapOJl MOHOJIUTEH U O€3bIMSHEH —
B HEM HET HU OJHON ucTtopuuecko ¢urypsl. [lomyunts TpeOyembie
ot Kuras 3emun sinonnam nomemanu ['epmanust, @pannus u Poccus,
MOCJIE YEro AMOHIIbI «B AYyIEe MTyOOKO, INTyOOKO 3aTauiu 37100y U Ke-
nanue mectn» [Tam xke: 35]. K Pyccko-simoHCKkol BOWHE «SIIOHIIHI. ..
TOTOBWJIMCH MEJJIEHHO, TEPHEIUBO, TIIATEIHHO, COTPEBAEMBIE U TO-
Oy>k/1aeMble HEMPUMUPUMON HEHABUCTHIO K PYCCKHUM, CIIOMUTb MO-
TYIIECTBO KOTOPBIX OHU TOJBKO U JyMAOT, — BOT UCTUHHAS MPUYUHA
BOWHB» [Tam xe: 45].

Camblil TONYJIAPHBIN TETCKUM )KypHAT — «3aAyIIEBHOE CIIOBO) —
BO BpeMs BOWHBI MUIIET O SIMOHIAX KaK O CHJIBHOM U CMEJIOM IpO-
TUBHUKE. HacTo MyOJUKYIOTCS 3aMETKH O OJIaropojICTBE U B3aUMHOM
YBKEHUHU BOIOKOIIUX CTOPOH. B pacckazax M MUCbMaxX pOCCHUUCKHUX
couziat, 6eKaBIINX U3 ATIOHCKOTO TIJIEHA, B COOTBETCTBHUH C «OLTUOKOM
BBDKUBIIIETOY», SIMOHIIBI, KaK IMPaBUJIO, MPEJICTABICHbI OCCIECUHBIMU
coJlaTaMy M HEpaJauBBIMU YacoBbIMU. [IpH 3TOM B KypHaje npoaos-
KAIOT MyOJIMKOBATHCSI OUYEPKH U 3aMETKH O SIMOHUY U SATIOHIIAaX; B HUX
MPOCIIEKUBACTCS CHUCXOJUTEIIbHO-ITHOTpa)UIECKUl HHTEpEC.

HNHTepec cMmeHseTca yBakeHUMEM, Koraa Poccusi mpourpsiBaeT
BoliHy. OKa3bIBaeTcs, B SINOHKWM €CTh HAallMOHAJIbHAS JduTeparypa (u
BIIOJIHE COBPEMEHHAsI), @ HE TOJIbKO CKa3Ku U JiereH ibl. Tak, B 1906 1.
pelaKuus IeTCKOro xypHana «CemMbs U IIKOJIa» BBIITYCKAET MOBECTh
Mypau I'sncaii (1863—-1927) «borau Kubyn» non HazBanuem «Kubyn
Heizun. ctopus ogHOrO0 MajapuMKa, 3aXOTEBIIErO CHIEIAThCs TJIaB-
HbIM KynioMm B Anonun» [Mypau 1906]. IlepeBoa OblT BBITIOJIHEH C
anruiickoro m3ganus 1904 r. 9To eNMHCTBEHHOE MPOU3BEICHUE TTH-
careJsi, onyOJIMKOBAaHHOE Ha PYCCKOM SI3BIKE.

B 1915 r. B xypHaie «JleTckuii Mup» ormyOJIMKOBaH pacckas KpyIi-
HOro simoHckoro nwucarenss Tokyromu Poxa (1868—1927) «/py3bs».
[TepeBojbl €ro poMaHOB Ha PYCCKUU SI3BIK JJIsl B3POCIIBIX YUTATENEH U
JUTEpaTypa 0 HUX HOSABUIIUCH YK€ BO BPEMS PYCCKO-SITIOHCKOUW BOMHBI.
«/Ipy3bsi» — enMHCTBEHHOE Mpou3BeneHrne Tokyromu Poka, omyOmmko-
BaHHOE Ha pycckoM s3bike s gerer [Toxyromm 1915: 17-24]. Oto
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peaTUCTUIECKUI paccka3 00 YMCTBEHHO OTCTAJIOM MaTBIHKE, KOTOPBIN
CITacaeT MOE3/, )KEPTBYS CBOEH KU3HBIO.

Takoil BEIOOp COBPEMEHHOTO SIMOHCKOTO MUcaTessi ObLI HeCIy-
YaeH 11 POCCUMCKOTO AeTckoro uznanusa. B 3ametke I1. Ueunna To-
KyToMHu Poka nmokas3aH B EpBYIO O4e€pe/ib KaK sIpblii TOJICTOBEI] U OyK-
BAJIbHO MPEJCTABJIEH YATATENIO KaK «AMOHCKUN TOJICTON», «CUUTAIO-
{1 BEJIMKOTO MUCATEIS 3€MJIM PYCCKOM 3@ CBOETO YUUTEISI U HACTAB-
Huka» [Kennsupo Tokytomu 1915: 17]. HanpammBaeTcst BBIBOJ, 4TO
U XyIOXKECTBEHHas cuia npousBeaeHuil Tokytomu Poka 3mxaercs Ha
€ro TOJICTOBCTBE U OPUEHTALMH HA BEIIUKYIO PYCCKYIO JIUTEPATYPY.

B 1907 r. B )xypHane «30pbKa» BBIXOJAUT CEHTUMEHTAIBHBIN pac-
CKa3 O MaJICHbKOU SMOHKE «['MMme — jKuBasi Urpyuika» NOmyJIspHEN-
et geTckoit 6ennerpuctku Hadana XX B. Jlmauu Yapckoit. Pycckuit
oCOoJI, «OOrarblii PyCCKUUA KHS3b», B3sUI CUPOTY ['MMe B JJOM KOM-
NIaHbOHKOM J1o4uepH, HO B Poccuu ieBouka TocKyeT o poauHe. KHsa3p
OTITyCKaeT €€ B SAnoHuro, oTkyna ['mMe numer «UIMHHBIE 3a0ylIEB-
Hble nuceMa» [Yapckasa 1907: 25].

Kopueit UykoBckuii rHEBHO yrnipekal JInguio Yapckyto B pemec-
JIEHHUYECTBE, HEOO0Y3JaHHON CEHTUMEHTAIBLHOCTUA W MEIIAHCKOH IM0-
[JIOCTH, OOMJINU B €€ ITP03€ 0OMOPOKOB U OJJTHOOOPA3HBIX apUCTOKPa-
ToB [UykoBckuii 2012: 305-309]. B pacckaze «I'ume» Bce 3TO €CTh.
TeM He MeHee nucaTeNIbHULIE YAAJIOCh MTOKA3aTh MAJIEHBKYIO SIIOHKY
U3 4allHOTO JIOMHKA, «KUBYIO UTPYIIKY» OOraToil ceMbu, HE 0OBEK-
TUBUPOBAHHON «JICBOYKON-MAJIFOTKOWY, «HU3SIIHONW KPOIIKOW» (Kak
K. banbMOHT A€BSATHIO TOJaMU MO3KE), 2 OOBIYHBIM peberkoM. Unta-
TEJIAM JIETKO corepexuBars ['ume. [Ipu Bcell cTepEOTUITHON IK30TH-
3aI[My BHEIIHOCTH, ObITa U PEJIUTUM TEPOUHU €€ UyBCTBA OKA3bIBAIOT-
CsI TIOHSTHBI JTFOOOMY.

Takum 00pa3oM, TO, UTO 3ayMBIBAJIOCH KaK MajeHbKas o0en10-
HOCHAasl BOWHA, CMJIbHO TTOMEHSJIO OTHOIIEHHE K MaJIeHbKOM 1mobeno-
HOCHOU SIOHWUM, B TOM YHCJIE U B IETCKON NMEPUOAUKE, U 3HAUUTEIIb-
HO YKPETUJIO JIMTEPAaTyPHBIE ATOHCKO-PYCCKUE CBS3H.

Karouesvie crnosa: o0pas SImoHNN, pyccKo-SIoHCKas BOWHA, JETCKUE
KypHaibl, «boxus HuBay, «JloMamHuit ouary
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M.M. Gromova (Moscow, Russia), Junior Researcher,
Lomonosov Moscow State University,
Philological Faculty

A Little Victory. Image of Japan
in Children’s Periodicals of the Russian Empire after 1904

The report is devoted to the change in the image of Japan in Rus-
sian children’s magazines after the outbreak of the Russian-Japanese
war based on the material of 22 children’s magazines, as well as the
pedagogical magazine «Bozhia Niva» and the department for children
and youth of the magazine «Home Hearthy». With the beginning of the
Russian-Japanese war, there has been a surge in publications about
the war in Russian children’s periodicals. The most popular children’s
magazine — «Sincere Word» — during the war writes about the Jap-
anese as a strong and brave opponent. The journal publications the
nobility and mutual respect of the warring parties. Thus, what was
conceived as a small victorious war changed greatly the attitude to-
wards a small victorious Japan, especially in children’s periodicals,
and significantly strengthened literary Japanese-Russian ties.

Key words: image of Japan, Russian-Japanese War, children’s magazines,
«God’s Field», «Home»
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